
Закон Грузии

О международной защите

 

Настоящий Закон основывается на Конституции Грузии, основных правах и свободах человека,
признанных международным правом, и международных договорах, участницей которых является Грузия.

 

Глава I

Общие положения

 

Статья 1. Сфера действия Закона

1. Настоящий Закон определяет:

а) въезд на территорию Грузии и пребывание на территории Грузии иностранцев и лиц без гражданства, не
являющихся лицами без гражданства со статусом в Грузии (далее – лица без гражданства), требующих
международной защиты в соответствии с настоящим Законом, а также стандарты обращения с указанными
лицами;

б) правовое положение, права, обязанности и социально-экономические гарантии лиц, ищущих убежище,
беженцев, лиц, находящихся под дополнительной защитой, и лиц, находящихся под временной защитой;

в) основания и процедуры предоставления, прекращения, отмены и лишения иностранцев и лиц без
гражданства статуса беженца, дополнительной защиты или временной защиты в Грузии, продления
дополнительной защиты или временной защиты и исключения из соответствующего статуса;

г) полномочия ответственных государственных ведомств в сфере международной защиты.

2. Действие настоящего Закона не распространяется на предоставление международной защиты
иностранцам или лицам без гражданства по основаниям, не связанным с необходимостью международной
защиты и обусловленным сочувствием и гуманитарными причинами.

 

Статья 2. Цели Закона

Целями настоящего Закона являются:

а) создание правовых рамок, необходимых для обеспечения процедуры предоставления убежища;

б) обеспечение защиты предусмотренных законодательством Грузии прав лиц, ищущих убежище,
беженцев, лиц, находящихся под дополнительной защитой, или лиц, находящихся под временной защитой;

в) обеспечение процедуры предоставления убежища путем применения механизмов международной
защиты, предусмотренных законодательством Грузии.

 

Статья 3. Разъяснение терминов
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Для целей настоящего Закона используемые в нем термины имеют следующие значения:

а) Министерство – Министерство внутренних дел Грузии;

б) требование о международной защите – волеизъявление иностранцев или лиц без гражданства в связи с
получением международной защиты, выраженное ими в прямой или косвенной, устной или письменной
форме в Департаменте миграции Министерства во время пребывания на территории Грузии, за
исключением случаев, прямо предусмотренных настоящим Законом;

в) процедура предоставления убежища – правовой процесс, охватывающий действия государственных
ведомств, ответственных за исполнение настоящего Закона, с момента требования о международной защите
до вступления в законную силу решения о предоставлении международной защиты или об отказе в
предоставлении международной защиты, а в случае обжалования указанного решения в порядке,
установленном настоящим Законом, – до вступления в законную силу соответствующего судебного
решения; а также правовой процесс, охватывающий деяния, осуществляемые в соответствии с настоящим
Законом, с момента прекращения, отмены или лишения международной защиты либо начала процедуры
продления дополнительной защиты или временной защиты либо отказа в ее продлении до вступления
соответствующего решения в законную силу, а в случае обжалования указанного решения в порядке,
установленном настоящим Законом, – до вступления в законную силу надлежащего судебного решения;

г) заявление о международной защите – письменное заявление иностранцев или лиц без гражданства,
согласно которому указанные лица требуют предоставления статуса беженца или дополнительной защиты
в Грузии;

д) повторное заявление о международной защите – повторное заявление о международной защите,
поданное иностранцами или лицами без гражданства, которое рассматривается в порядке, установленном
статьей 52 настоящего Закона;

е) лица, ищущие убежище, – иностранцы или лица без гражданства, в отношении которых ведется
процедура предоставления убежища, и заявление о международной защите или повторное заявление о
международной защите которых было признано допустимым;

ж) международная защита – предоставление иностранцам или лицам без гражданства статуса беженца,
дополнительной защиты или временной защиты и их обеспечение правами, предусмотренными настоящим
Законом;

з) справка лиц, ищущих убежище, – документ, удостоверяющий признание допустимым заявления о
международной защите иностранцев или лиц без гражданства, ведение в отношении них процедуры
предоставления убежища и их законное пребывание в Грузии;

и) справка о требовании международной защиты – документ, подтверждающий подачу иностранцами или
лицами без гражданства заявления о международной защите и начало этапа установления допустимости
заявления о международной защите;

к) беженцы – иностранцы или лица без гражданства, которым предоставлен статус беженца на основании
статьи 15 настоящего Закона;

л) лица, находящиеся под дополнительной защитой – иностранцы или лица без гражданства, которым на
основании статьи 19 настоящего Закона предоставлена дополнительная защита;

м) лица, находящиеся под временной защитой, – иностранцы или лица без гражданства, которым на
основании статьи 22 настоящего Закона предоставлена временная защита;

н) лица, находящиеся под международной защитой, – беженцы, лица, находящиеся под дополнительной
защитой, лица, находящиеся под временной защитой;
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о) наилучшие интересы несовершеннолетних – интересы безопасности, благополучия, охраны здоровья,
образования, развития, социально-экономические и другие интересы несовершеннолетних, которые
определяются с учетом международных стандартов, установленных в сфере защиты прав детей,
индивидуальных характеристик несовершеннолетних и их мнения и соответствуют Конвенции
Организации Объединенных Наций «О правах ребенка» 1989 года;

п) страна происхождения – страна гражданства иностранцев, а также страна постоянного проживания лиц
без гражданства;

р) безопасная страна происхождения – страна происхождения, в которой законодательное устройство и его
исполнение в рамках демократической системы и общего политического положения указывает на то, что в
данной стране в целом и в течение длительного времени отсутствует преследование в соответствии с
пунктами первым и 2 статьи 38 настоящего Закона, а также отсутствует реальный риск причинения
серьезного вреда в соответствии с пунктом 3 статьи 38 настоящего Закона;

с) безопасная третья страна – страна, не являющаяся страной происхождения иностранцев или лиц без
гражданства, хотя на основании связей между указанной страной и иностранцами или лицами без
гражданства им может предоставляться законный допуск в указанную страну, при этом:

с.а) в указанной стране их жизни или свободе не угрожает опасность ввиду расы, религии, национальности,
принадлежности к определенной социальной группе или политических убеждений;

с.б) в указанной стране они не окажутся перед реальным риском причинения серьезного вреда в
соответствии с пунктом 3 статьи 38 настоящего Закона;

с.в) в указанной стране применительно к ним будет соблюдаться принцип невыдворения в соответствии с
Конвенцией ООН «О статусе беженцев» 1951 года;

с.г) выдворением их из указанной страны не будет нарушено право на защиту от пыток или бесчеловечного
либо унижающего достоинство обращения;

с.д) у них будет возможность требовать статус беженца и в случае установления применительно к ним
такой необходимости получать соответствующую защиту в соответствии с Конвенцией ООН «О статусе
беженцев» 1951 года;

т) уполномоченное должностное лицо – служащий Департамента миграции Министерства, выполняющий
предусмотренные настоящим Законом функции на основании полномочий, делегированных
индивидуальным административно-правовым актом Министра;

у) незаконный въезд на территорию Грузии – пересечение Государственной границы Грузии с
использованием поддельного документа или другим незаконным путем;

ф) альтернатива внутреннего передвижения – возможность лиц, ищущих убежище, передвигаться в
пределах определенной территории внутри страны происхождения, где у них нет обоснованных опасений
относительно преследования или где им не угрожает реальный риск причинения серьезного вреда, либо
они имеют возможность пользоваться эффективной и длительной защитой от преследований или
причинения серьезного вреда, предоставляемой субъектами, осуществляющими защиту, определенными
пунктом первым статьи 40 настоящего Закона, и куда лица могут при этом безопасно прибыть, законно
допускаться и поселиться, а также пользоваться уважительным отношением к их правам и иметь
возможность экономического выживания;

х) члены семьи – члены семьи, уже существующей в стране происхождения, в частности:

х.а) супруги лиц, ищущих убежище, или лиц, находящихся под международной защитой, или лица,
состоящие в незарегистрированном браке с лицами, ищущими убежище, или лицами, находящимися под
международной защитой;
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х.б) несовершеннолетние, не вступившие в брак дети лиц, ищущих убежище, или лиц, находящихся под
международной защитой, родившиеся в зарегистрированном или незарегистрированном браке, либо не
вступившие в брак несовершеннолетние, усыновленные лицами, ищущими убежище, или лицами,
находящимися под международной защитой, в соответствии с законодательством страны происхождения,

х.в) матери, отцы, законные представители не вступивших в брак несовершеннолетних, ищущих убежище,
или находящихся под международной защитой;

ц) одинокие родители – лица (мать, отец), ищущие убежище, или находящиеся под международной
защитой, вместе с несовершеннолетним ребенком/детьми;

ч) воссоединение семьи – исходя из принципа единства семьи въезд и проживание на территории Грузии
членов семей беженцев или лиц, находящихся под дополнительной защитой;

ш) производный статус – статус, предоставленный членам семей беженцев или лиц, находящихся под
дополнительной защитой, исходя из принципа единства семьи;

щ) массовый въезд – требование о международной защите, исходящее от многочисленной группы
иностранцев или лиц без гражданства из одной страны происхождения, в отношении которых не может
обеспечиваться эффективная процедура предоставления убежища в индивидуальном порядке;

ы) добровольная репатриация – принятие лицами, находящимися под международной защитой, решения о
безопасном и достойном возвращении в страну происхождения без физического, психологического и
материального принуждения;

э) уважительная причина – состояние здоровья иностранцев или лиц без гражданства, исключающее
возможность подачи им заявления о международной защите или выполнения соответствующего
обязательства, предусмотренного настоящим Законом, что подтверждено соответствующей справкой,
выданной врачом. Уважительной причиной считается также непреодолимая сила (форс-мажор), в
частности, стихийные бедствия, аварии, пожары, массовые беспорядки, военные действия, объявление
карантина или чрезвычайного положения или (и) другие обстоятельства, ввиду которых подача
иностранцами или лицами без гражданства заявления о международной защите или выполнение ими
других обязательств, предусмотренных настоящим Законом, становятся объективно невозможными.
Помимо этого, уважительной причиной считается смерть находящихся в Грузии членов семей иностранцев
или лиц без гражданства, что подтверждается официальным документом, выданным уполномоченным
государственным учреждением.

ю) лица со специфическими нуждами – несовершеннолетние, несовершеннолетние без сопровождающих
лиц, пожилые лица, лица с ограниченными возможностями, беременные женщины, одинокие родители,
жертвы торговли людьми (трефикинга), лица с психическими расстройствами, жертвы пыток, жертвы
изнасилования, жертвы иного психологического, физического либо сексуального насилия;

я) Приемный центр – место временного содержания лиц, ищущих убежище;

я1) Центр временного содержания – место временного содержания иностранцев и лиц без гражданства/лиц,
ищущих убежище, при наличии соответствующего основания, предусмотренного пунктом 2 статьи 9
настоящего Закона;

я2) проездной документ беженца – документ, определенный статьей 28 Конвенции ООН «О статусе
беженцев» 1951 года;

я3) дорожный паспорт – проездной документ лиц, находящихся под дополнительной защитой;

я4) временное идентификационное свидетельство – документ, определенный подпунктом «т» статьи 2
Закона Грузии «О правовом положении иностранцев и лиц без гражданства»;
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я5) несовершеннолетние без сопровождающих лиц, – несовершеннолетние, пересекшие Государственную
границу Грузии без сопровождения родителя/родителей или ответственных за них других
совершеннолетних лиц/опекунов/попечителей/поддерживающих лиц, которые на момент требования
международной защиты не пользуются представительством родителя/родителей или ответственных за них
других совершеннолетних лиц/опекунов/попечителей/поддерживающих лиц, а также
несовершеннолетние, которые после пересечения Государственной границы Грузии оказались без
родителей или ответственных за них других совершеннолетних
лиц/опекунов/попечителей/поддерживающих лиц;

я6) Министр – Министр внутренних дел Грузии;

я7) база данных – база данных об иностранцах и лицах без гражданства, лицах, ищущих убежище, и лицах,
находящихся под международной защитой, администрирование которой осуществляет Министерство;

я8) государственные ведомства, ответственные за исполнение настоящего Закона, – административные
органы, определенные главой X настоящего Закона.

 

 

Глава II

Общие принципы и процедурные гарантии процедуры предоставления убежища

 

Статья 4. Правовые гарантии

Права лиц, ищущих убежище, и лиц, находящихся под международной защитой, защищены государством.

 

Статья 5. Принцип конфиденциальности

1. Персональные данные иностранцев или лиц без гражданства, лиц, ищущих убежище, или лиц,
находящихся под международной защитой, а также любая информация, касающаяся их заявлений о
международной защите, носят конфиденциальный характер и без письменного согласия иностранцев или
лиц без гражданства, лиц, ищущих убежище, или лиц, находящихся под международной защитой, не
допускается разглашение указанных данных/информации третьим лицам (в том числе, государственным
ведомствам и гражданам страны происхождения) путем их передачи (за исключением передачи
государственным ведомствам, ответственным за исполнение настоящего Закона), распространения или
обеспечения доступа к ним иным образом.

2. Соблюдение принципа конфиденциальности возлагается на ответственные за исполнение настоящего
Закона государственные ведомства, осуществляющие действия в сфере международной защиты, а также на
третьих лиц, участвующих в процедуре предоставления убежища. Государственные ведомства,
ответственные за исполнение настоящего Закона, руководствуются требованиями Закона Грузии «О защите
персональных данных».

3. Допускается обмен информацией с целью выполнения обязательств, взятых по международным
договорам Грузии, связанным с вопросами терроризма или экстрадиции, в случае соблюдения
конфиденциальности информации о требовании международной защиты.
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Статья 6. Предоставление иностранцам или лицам без гражданства права на въезд на территорию Грузии и
обеспечение доступности процедуры предоставления убежища

1. Государственные ведомства, ответственные за исполнение настоящего Закона, обеспечивают
иностранцам или лицам без гражданства, требующим международную защиту, возможность осуществления
права въезда на территорию Грузии и доступа к процедуре предоставления убежища.

2. В случае, предусмотренном статьей 33 настоящего Закона, иностранцам или лицам без гражданства
может не предоставляться определенное пунктом первым настоящей статьи право въезда на территорию
Грузии.

 

Статья 7. Освобождение лиц, ищущих убежище, от уголовной ответственности

1. Иностранцы или лица без гражданства освобождаются от уголовной ответственности в случае создания
поддельных официальных компьютерных данных (кроме деяния, связанного со сбытом) или въезда на
оккупированную территорию Грузии в нарушение порядка, установленного Законом Грузии «Об
оккупированных территориях», или незаконного пересечения Государственной границы Грузии, либо
изготовления, приобретения или хранения с целью использования либо использования поддельных
удостоверений личности или других официальных документов, печатей, штампов или бланков (кроме
деяний, связанных со сбытом поддельных официальных документов, печатей, штампов или бланков), если
они въехали в Грузию непосредственно с территории, на которой им угрожала опасность, предусмотренная
пунктом первым статьи 15, пунктом первым статьи 19, пунктом 3 статьи 38 или пунктом первым статьи 22
настоящего Закона, и в соответствии с настоящим Законом требуют международную защиту в случае, если
в их деяниях отсутствуют признаки других преступлений.

2. В случае, предусмотренном пунктом первым настоящей статьи, иностранцы или лица без гражданства
освобождаются от уголовной ответственности при условии их немедленной явки при первой же
возможности в государственный орган и дачи соответствующих разъяснений в связи с причиной
совершения соответствующего деяния.

3. От уголовной ответственности, предусмотренной пунктом первым настоящей статьи, освобождаются
также иностранцы или лица без гражданства, совершившие деяния, предусмотренные пунктом первым
настоящей статьи, будучи жертвами торговли людьми (трефикинга), до приобретения статуса жертвы
торговли людьми (трефикинга).

4. Если вступившим в законную силу решением о международной защите определено, что иностранцы или
лица без гражданства не нуждаются в международной защите, освобождение от уголовной
ответственности, предусмотренное пунктом первым настоящей статьи, на них не распространяется.

5. Уполномоченные лица следственных органов, занимающиеся расследованием возможного совершения
иностранцами или лицами без гражданства деяния (преступления), предусмотренного пунктом первым
настоящей статьи, для получения информации о завершении процедуры предоставления убежища имеют
доступ к соответствующей базе данных Министерства.

 

Статья 8. Принцип невыдворения

1. Лица, ищущие убежище, или лица, находящиеся под международной защитой, а также в случаях, прямо
предусмотренных настоящим Законом, – иностранцы или лица без гражданства не подлежат возвращению
или выдворению на границу страны, где их жизни или свободе угрожает опасность ввиду расы, религии,
национальности, принадлежности к определенной социальной группе или политических убеждений.

2. Действие пункта первого настоящей статьи не распространяется на лиц, ищущих убежище, или лиц,
находящихся под международной защитой, а также в случаях, прямо предусмотренных настоящим
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Законом, – на иностранцев или лиц без гражданства, в отношении которых существуют достаточные
основания полагать, что они представляют угрозу государственной безопасности Грузии, или которые по
вступившему в законную силу приговору осуждены за совершение в Грузии особо тяжкого преступления и
представляют угрозу для общества.

 

Статья 9. Задержание иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, или (и) их помещение
в Центр временного содержания

1. Задержание иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, или (и) их помещение в Центр
временного содержания является крайней мерой, которая должна быть недискриминационной и служить
только законным целям.

2. Задержание иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, или (и) их помещение в Центр
временного содержания производится:

а) в случае невозможности их идентификации;

б) в случае угрозы того, что они могут скрыться, или (и) уклониться от сотрудничества с уполномоченным
должностным лицом;

в) при наличии достаточного основания полагать, что они создадут угрозу государственной безопасности
Грузии;

г) при наличии достаточного основания полагать, что они создадут угрозу общественному здоровью;

д) при грубом нарушении ими общественной безопасности и правопорядка;

е) при наличии обстоятельства, определенного пунктом 10 статьи 33 настоящего Закона, и вместе с тем,
создания иностранцами или лицами без гражданства/лицами, ищущими убежище, угрозы государственной
безопасности Грузии;

ж) в случае неисполнения ими обязательств, предусмотренных альтернативной мерой, определенной
судьей, – помещением в Центр временного содержания.

3. Иностранцам или лицам без гражданства/лицам, ищущим убежище, при задержании на понятном им
языке или языке, понятном им в той мере, в какой это может считаться разумным, разъясняются:

а) основание для задержания;

б) право на услуги адвоката;

в) право сообщить о задержании лицам/близким по своему выбору;

г) право требовать медицинского освидетельствования.

4. Задержанным иностранцам или лицам без гражданства/лицам, ищущим убежище, должна
предоставляться возможность незамедлительно сообщить о задержании лицу/близкому по своему выбору, в
случае необходимости – с использованием ресурса Министерства.

5. Задержанные иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, могут быть помещены в
изолятор временного содержания Министерства или Центр временного содержания.

6. Задержанные иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, должны содержаться
отдельно от других правонарушителей. Женщины и мужчины должны содержаться раздельно, кроме
случая, когда они являются членами семьи. Несовершеннолетние должны содержаться отдельно от
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совершеннолетних, если они не являются членами семьи. Единство семьи должно быть сохранено в случае
отсутствия рисков, связанных с безопасностью, требующих раздельное содержание членов семьи.

7. Иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, не позднее 48 часов с момента
задержания представляются суду для принятия решения об их помещении в Центр временного
содержания. Если в течение следующих 24 часов суд не примет решения о помещении иностранцев или
лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, в Центр временного содержания, иностранцы или лица без
гражданства/лица, ищущие убежище, подлежат незамедлительному освобождению.

8. Если иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, не позднее 48 часов с момента
задержания не будут представлены суду, они подлежат незамедлительному освобождению.

9. При наличии одного из оснований, предусмотренных пунктом 2 настоящей статьи, задержанные
иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, могут помещаться в Центр временного
содержания до завершения процедуры предоставления убежища.

10. Иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, могут помещаться в Центр временного
содержания на 3 месяца. В случае наличия какого-либо из оснований, предусмотренных пунктом 2
настоящей статьи, срок помещения в Центр временного содержания иностранцев или лиц без
гражданства/лиц, ищущих убежище, может продлеваться дополнительно на 6 месяцев на основании
обоснованного ходатайства, представленного Министерством в суд. Общий срок пребывания иностранцев
или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, в Центре временного содержания не должен превышать 9
месяцев. По истечении указанного срока иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище,
покидают Центр временного содержания.

11. В случае предоставления в срок, определенный пунктом 10 настоящей статьи, международной защиты
иностранцам или лицам без гражданства/лицам, ищущим убежище, помещенным в Центр временного
содержания, они покидают Центр временного содержания.

12. Иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, могут быть задержаны или (и)
помещены в Центр временного содержания также в случаях, предусмотренных Законом Грузии «О
правовом положении иностранцев и лиц без гражданства», по основаниям, предусмотренным тем же
Законом.

13. При задержании иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, или (и) их помещении в
Центр временного содержания применяется порядок задержания иностранцев или лиц без
гражданства/лиц, ищущих убежище, и их помещения в Центр временного содержания, который
устанавливается нормативным актом Министра.

 

Статья 10. Мера, альтернативная помещению иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище,
в Центр временного содержания

1. Суд правомочен по собственной инициативе или в случае необходимости на основании ходатайства
Министерства принимать решение о применении меры, альтернативной помещению иностранцев или лиц
без гражданства/лиц, ищущих убежище, в Центр временного содержания.

2. В отношении иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, в качестве меры,
альтернативной помещению в Центр временного содержания, могут определяться:

а) регулярная, не чаще двух раз в неделю, явка в соответствующий территориальный орган полиции или (и)
другое уполномоченное подразделение Министерства;

б) поручительство гражданина Грузии, связанного с иностранцем или лицом без гражданства/лицом,
ищущим убежище.

http://www.matsne.gov.ge 01017000005001102791



3. Меру, альтернативную помещению иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, в
Центр временного содержания, определяет суд. Срок действия меры, альтернативной помещению
иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, в Центр временного содержания, – 3 месяца.
В случае необходимости указанный срок на основании обоснованного ходатайства, представленного
Министерством в суд, может продлеваться дополнительно на 6 месяцев.

 

Статья 11. Недопустимость дискриминации

Настоящий Закон должен распространяться без дискриминации на иностранцев, лиц без гражданства, лиц,
ищущих убежище, и лиц, находящихся под международной защитой, независимо от расы, цвета кожи,
языка, пола, возраста, гражданства, происхождения, места рождения, места жительства, имущественного
или сословного положения, религии или вероисповедания, национальной, этнической или социальной
принадлежности, профессии, семейного положения, состояния здоровья, ограниченных возможностей,
сексуальной ориентации, политических или иных взглядов и других признаков.

 

Статья 12. Соблюдение принципа единства семьи

1. Министерство соблюдает принцип единства семьи лиц, находящихся под международной защитой.

2. Все члены семьи имеют право на индивидуальное рассмотрение их заявлений о международной защите.

 

Статья 13. Учет наилучших интересов несовершеннолетних

Решение, связанное с несовершеннолетними, должно соответствовать Конвенции Организации
Объединенных Наций «О правах ребенка» 1989 года и учитывать наилучшие интересы
несовершеннолетних. При оценке наилучших интересов несовершеннолетних государственные ведомства,
ответственные за исполнение настоящего Закона, должны уделять особое внимание принципу единства
семьи, безопасности, благополучию, социальному развитию несовершеннолетних и их мнению, с учетом
их возраста и способностей (в том числе, уровня развития, навыков восприятия и коммуникации).

 

Глава III

Основания для предоставления статуса беженца, дополнительной защиты или временной защиты и отказа
в предоставлении статуса беженца, дополнительной защиты или временной защиты

 

Статья 14. Формы международной защиты

В соответствии с настоящим Законом в Грузии существуют следующие формы международной защиты:

а) статус беженца;

б) дополнительная защита;

в) временная защита.
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Статья 15. Основания для предоставления статуса беженца

1. В порядке, установленном настоящим Законом, статус беженца предоставляется иностранцам или лицам
без гражданства, находящимся вне страны происхождения, имеющим обоснованные опасения, что они
могут стать жертвами преследований ввиду расы, религии, национальности, принадлежности к
определенной социальной группе или политических убеждений, не могущим или не желающим, исходя из
опасений, вернуться в страну своего происхождения или пользоваться защитой этой страны.

2. В случае массового въезда иностранцев или лиц без гражданства, удовлетворяющих условия (основания),
определенные пунктом первым настоящей статьи, Министерство в порядке, установленном настоящим
Законом, принимает решение предоставить им статус беженца методом «группового определения» согласно
подходу «Prima facie».

3. Предоставление статуса беженца методом «группового определения» осуществляется в порядке,
установленном статьей 22 настоящего Закона.

 

Статья 16. Право требования международной защиты, возникшее на местах («Sur place»)

1. Необходимость международной защиты может основываться на существенном изменении обстоятельств
в стране происхождения иностранцев или лиц без гражданства, находящихся в Грузии, либо на деянии,
совершаемом ими после оставления страны их происхождения.

2. В случае, предусмотренном настоящей статьей, обоснованные опасения иностранцев или лиц без
гражданства относительно преследования или реальный риск причинения им серьезного вреда могут быть
связаны с деятельностью, в которую они были вовлечены после оставления страны происхождения и
которая является выражением и продолжением убеждений или ориентации, которых иностранцы или
лица без гражданства придерживались в стране происхождения.

3. В случае повторного обращения иностранцев или лиц без гражданства в Министерство с требованием о
международной защите им может быть отказано в предоставлении статуса, предусмотренного настоящим
Законом, без нарушения Конвенции ООН «О статусе беженцев» 1951 года, если обоснованные опасения
иностранцев или лиц без гражданства относительно преследования или реальный риск причинения им
серьезного вреда проистекают из обстоятельств, умышленно, искусственно созданных ими после
оставления страны происхождения.

 

Статья 17. Основания для отказа в предоставлении статуса беженца

1. Статус беженца не предоставляется иностранцам или лицам без гражданства в случае неудовлетворения
ими условий (оснований), определенных пунктом первым статьи 15 настоящего Закона.

2. Статус беженца не предоставляется иностранцам или лицам без гражданства также в случае:

а) наличия достаточных оснований полагать, что указанные лица создадут угрозу:

а.а) государственной безопасности Грузии;

а.б) территориальной целостности Грузии;

а.в) общественной безопасности и правопорядку;

б) если они по вступившему в законную силу приговору суда осуждены за совершение в Грузии
умышленного тяжкого или особо тяжкого преступления или (и) семейного преступления.
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3. Предоставление статуса беженца иностранцам или лицам без гражданства не требуется, и им,
соответственно, статус беженца не предоставляется:

а) в случае предоставления им международной защиты другим государством, являющимся безопасной для
них страной;

б) если они являются гражданами двух или более стран и могут пользоваться защитой одной из них;

в) если они имеют альтернативу внутреннего передвижения;

г) если на них распространяется часть «D» статьи первой Конвенции ООН «О статусе беженцев» 1951 года;

д) в случае их признания уполномоченным ведомством страны проживания обладателями прав и
обязанностей, связанных с наличием гражданства указанной страны. 

 

Статья 18. Исключение из статуса беженца

1. Иностранцы или лица без гражданства исключаются из статуса беженца в случае, когда они
удовлетворяют требования статьи 15 настоящего Закона, но имеются достаточные основания полагать, что:

а) ими совершено преступление против мира, военное преступление или преступление против
человечности, в соответствии с определениями, данными подобным деяниям в международных актах,
составленных с указанной целью;

б) до предоставления им в Грузии статуса беженца они за пределами Грузии совершили умышленное
тяжкое или особо тяжкое преступление неполитического характера;

в) они виновны в совершении деяния, противоречащего целям и принципам Организации Объединенных
Наций.

2. Действие пункта первого настоящей статьи распространяется также на лиц, подстрекающих к
совершению преступления или осуществлению деяния, предусмотренного настоящей статьей, либо иным
образом участвующих в совершении указанного преступления или осуществлении деяния.

 

Статья 19. Основания для предоставления дополнительной защиты

1. Дополнительная защита предоставляется иностранцам или лицам без гражданства в случае
неудовлетворения ими требований (оснований) для предоставления статуса беженца, определенных
статьей 15 настоящего Закона, и при наличии реального риска причинения им серьезного вреда,
предусмотренного пунктом 3 статьи 38 настоящего Закона, в случае возвращения в страну происхождения,

2. Дополнительная защита предоставляется иностранцам или лицам без гражданства сроком на 1 год.
Дополнительная защита может продлеваться по решению Министерства на тот же срок, неоднократно, при
сохранении обстоятельств, определенных пунктом первым настоящей статьи.

 

Статья 20. Основания для отказа в предоставлении дополнительной защиты

1. Дополнительная защита не предоставляется иностранцам или лицам без гражданства в случае
неудовлетворения ими требований, определенных пунктом первым статьи 19 настоящего Закона.

2. Дополнительная защита не предоставляется иностранцам или лицам без гражданства также в случае,
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если по вступившему в законную силу приговору суда они осуждены за совершение в Грузии умышленного
тяжкого или особо тяжкого преступления либо семейного преступления.

3. Предоставление дополнительной защиты иностранцам или лицам без гражданства не требуется и им,
соответственно, дополнительная защита не предоставляется:

а) в случае предоставления им международной защиты другим государством, являющимся безопасной для
них страной;

б) если они являются гражданами двух или более стран и могут пользоваться защитой одной из них;

в) если они имеют альтернативу внутреннего передвижения;

г) в случае их признания уполномоченным ведомством страны проживания обладателями прав и
обязанностей, связанных с наличием гражданства указанной страны. 

 

Статья 21. Исключение из дополнительной защиты

1. Иностранцы или лица без гражданства исключаются из дополнительной защиты, если они
удовлетворяют требования, определенные статьей 19 настоящего Закона, но имеются достаточные
основания полагать, что:

а) ими совершено преступление против человечества, мира, безопасности и международного
гуманитарного права;

б) до предоставления им в Грузии дополнительной защиты они за пределами Грузии совершили
умышленное тяжкое или особо тяжкое преступление;

в) они виновны в совершении деяния, противоречащего целям и принципам Организации Объединенных
Наций;

г) они создадут угрозу:

г.а) государственной безопасности Грузии;

г.б) территориальной целостности Грузии;

г.в) общественной безопасности и правопорядку.

2. Действие пункта первого настоящей статьи распространяется также на лиц, подстрекающих к
совершению преступления или осуществлению деяния, предусмотренного пунктом первым настоящей
статьи, либо иным образом участвующих в совершении указанного преступления или осуществлении
деяния.

3. Иностранцы или лица без гражданства могут исключаться из дополнительной защиты также в случае,
когда ими до прибытия на территорию Грузии совершено другое такое преступление, которое не
предусмотрено пунктом первым настоящей статьи и которое законодательством Грузии наказывается
лишением свободы, если при этом они покинули страну происхождения только с целью уклонения от
уголовной ответственности, предусмотренной за совершение указанного преступления.

 

Статья 22. Основания и порядок предоставления временной защиты
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1. Временная защита предоставляется въехавшим в массовом порядке иностранцам или лицам без
гражданства, удовлетворяющим требования (основания), определенные подпунктом «в» пункта 3 статьи 38
настоящего Закона.

2. С целью предоставления иностранцам или лицам без гражданства временной защиты, предусмотренной
пунктом первым настоящей статьи, Правительство Грузии принимает правовой акт.

3. Временная защита предоставляется иностранцам или лицам без гражданства сроком на 1 год. Временная
защита может продлеваться решением Правительства Грузии на тот же срок, неоднократно, при
сохранении обстоятельств, определенных пунктом первым настоящей статьи.

4. После регистрации иностранцев или лиц без гражданства, въехавших в массовом порядке,
уполномоченное должностное лицо передает им документы, удостоверяющие предоставление им
временной защиты и их законное пребывание на территории Грузии.

5. При наличии оснований, предусмотренных статьями 15 и 19 настоящего Закона, иностранцы или лица
без гражданства вправе подавать индивидуальное заявление о международной защите в срок,
составляющий 15 дней со дня истечения срока, определенного пунктом 3 настоящей статьи.

6. В случае нарушения по неуважительной причине иностранцами или лицами без гражданства срока,
определенного пунктом 5 настоящей статьи, Министерство издает индивидуальный административно-
правовой акт об отказе в принятии к производству заявления о международной защите.

7. После вступления в законную силу решения Министерства об отказе в предоставлении иностранцам или
лицам без гражданства временной защиты, в том числе, после вступления в законную силу судебного
решения об отказе в предоставлении временной защиты в случае обжалования решения Министерства в
суде иностранцы или лица без гражданства обязаны покинуть Грузию в порядке, установленном Законом
Грузии «О правовом положении иностранцев и лиц без гражданства», если отсутствуют другие правовые
основания для их пребывания в Грузии.

8. Процедура предоставления временной защиты регулируется нормативным актом Министра.

 

Статья 23. Основания для отказа в предоставлении временной защиты

1. Временная защита не предоставляется иностранцам или лицам без гражданства, если они не
удовлетворяют требования (основания), определенные пунктом первым статьи 22 настоящего Закона.

2. Временная защита не предоставляется иностранцам или лицам без гражданства также в случае, если по
вступившему в законную силу приговору суда они осуждены за совершение в Грузии умышленного
тяжкого или особо тяжкого преступления либо семейного преступления.

3. Временная защита иностранцам или лицам без гражданства не требуется, и им, соответственно,
временная защита не предоставляется:

а) в случае предоставления им международной защиты другим государством, являющимся безопасной для
них страной;

б) если они являются гражданами двух или более стран и могут пользоваться защитой одной из них;

в) если они имеют альтернативу внутреннего передвижения;

г) если они признаны уполномоченным ведомством страны проживания обладателями прав и
обязанностей, связанных с наличием гражданства указанной страны. 
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Статья 24. Исключение из временной защиты

1. Иностранцы или лица без гражданства исключаются из временной защиты, если они удовлетворяют
требования, определенные статьей 22 настоящего Закона, но имеются достаточные основания полагать,
что:

а) ими совершено преступление против человечества, мира, безопасности и международного
гуманитарного права;

б) до предоставления им в Грузии временной защиты они за пределами Грузии совершили умышленное
тяжкое или особо тяжкое преступление;

в) они виновны в совершении деяния, противоречащего целям и принципам Организации Объединенных
Наций;

г) они создадут угрозу:

г.а) государственной безопасности Грузии;

г.б) территориальной целостности Грузии;

г.в) общественной безопасности и правопорядку.

2. Действие пункта первого настоящей статьи распространяется также на лиц, подстрекающих к
совершению преступления или осуществлению деяния, предусмотренного настоящей статьей, либо иным
образом участвующих в совершении указанного преступления или осуществлении деяния.

3. Иностранцы или лица без гражданства могут исключаться из временной защиты также в случае, когда
ими до прибытия на территорию Грузии совершено преступление, которое не предусмотрено пунктом
первым настоящей статьи, и которое законодательством Грузии наказывается лишением свободы, если при
этом они покинули страну происхождения только с целью уклонения от уголовной ответственности,
предусмотренной за совершение указанного преступления.

 

 

Глава IV

Требование о международной защите

 

Статья 25. Требование о международной защите

1. Иностранцы или лица без гражданства вправе требовать международную защиту на своем родном языке
или другом понятном им языке во время пребывания на территории Грузии, только в Департаменте
миграции Министерства, за исключением случаев, предусмотренных пунктом 2 настоящей статьи.

2. Требовать международную защиту допускается также:

а) в случае незаконного пересечения Государственной границы Грузии, предусмотренном статьей 7
настоящего Закона, – в уполномоченном органе Министерства, осуществляющем пограничный контроль;

б) в рамках пограничной процедуры, предусмотренной статьей 33 настоящего Закона, – в уполномоченном
органе Министерства, осуществляющем пограничный контроль;
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в) во время нахождения в пенитенциарном учреждении государственного подведомственного учреждения,
входящего в систему Министерства юстиции Грузии, – Специальной пенитенциарной службы, – в
пенитенциарном учреждении (далее – пенитенциарное учреждение).

3. Если иностранцы или лица без гражданства обратились с требованием о международной защите в
государственное ведомство, предусмотренное пунктом 2 настоящей статьи, государственное ведомство,
получившее требование о международной защите, обеспечивает предоставление им информации о
процедуре предоставления убежища на понятном им языке или языке, понятном им в той мере, в какой это
может считаться разумным.

4. Процедура предоставления убежища регулируется нормативным актом Министра.

 

Статья 26. Требование о международной защите, исходящее от иностранцев или лиц без гражданства, в
отношении которых ведется процедура выдворения из Грузии или экстрадиционная процедура

1. С началом процедуры выдворения из Грузии или экстрадиционной процедуры уполномоченное лицо
органа, задержавшего иностранцев или лиц без гражданства, по заданию Министерства, Прокуратуры
Грузии или прокурора в порядке, установленном законодательством Грузии, незамедлительно
предоставляет иностранцам или лицам без гражданства на понятном им языке или языке, понятном им в
той мере, в какой это может считаться разумным, информацию о праве требовать международную защиту и
сроках реализации указанного права. Предоставление иностранцам или лицам без гражданства
информации, предусмотренной настоящим пунктом, подтверждается письменным документом,
составленным уполномоченным должностным лицом.

2. Иностранцы или лица без гражданства, в отношении которых ведется процедура выдворения из Грузии
или экстрадиционная процедура, вправе на своем родном языке или другом понятном им языке требовать
международную защиту лично или через адвоката, имеющего соответствующую доверенность, в
Департаменте миграции Министерства или пенитенциарном учреждении.

3. Иностранцы или лица без гражданства, в отношении которых ведется процедура выдворения из Грузии
или экстрадиционная процедура, вправе обращаться с заявлением о международной защите в
государственные ведомства, предусмотренные пунктом 2 настоящей статьи, в срок, составляющий 10
календарных дней со дня получения информации в порядке, установленном пунктом первым этой же
статьи. В случае нарушения иностранцами или лицами без гражданства указанного срока без уважительной
причины Министерство издает индивидуальный административно-правовой акт об отказе в принятии к
производству заявления о международной защите.

4. Вручение иностранцам или лицам без гражданства решения об отказе в принятии к производству
заявления о международной защите в соответствии с пунктом 3 настоящей статьи, а также обжалование
ими указанного решения в суде в порядке, установленном настоящим Законом, не препятствуют
выдворению иностранцев или лиц без гражданства из Грузии или принятию Министром юстиции Грузии
окончательного решения об их экстрадиции и исполнению указанного решения.

5. При наличии уважительной причины срок, определенный пунктом 3 настоящей статьи, может быть
восстановлен не более чем на срок существования уважительной причины. Иностранцы или лица без
гражданства с устранением обстоятельства, связанного с уважительной причиной, незамедлительно (при
первой же возможности) должны требовать международную защиту. Бремя доказывания наличия
уважительной причины возлагается на иностранцев или лиц без гражданства.

6. Если международную защиту требуют иностранцы или лица без гражданства, в отношении которых
ведется процедура выдворения из Грузии и которые не помещены в пенитенциарное учреждение или
Центр временного содержания Министерства, уполномоченное должностное лицо Министерства
направляет иностранцев или лиц без гражданства в соответствующее подразделение Департамента
миграции Министерства и в письменной форме на понятном им языке предоставляет им информацию об
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обязательстве, связанном с явкой в указанное подразделение в срок, составляющий 5 рабочих дней,
представлением информации о номере мобильного телефона, адресе электронной почты и адресе места
жительства (при наличии такового) и последствиях невыполнения указанного обязательства. Иностранцы
или лица без гражданства расписываются в получении указанной информации.

7. В случае обращения иностранцев или лиц без гражданства в срок, определенный пунктом 3 настоящей
статьи, с требованием о международной защите уполномоченное лицо пенитенциарного учреждения
должно незамедлительно представить Департаменту миграции Министерства информацию об иностранцах
или лицах без гражданства, потребовавших международную защиту, и не позднее 3 рабочих дней
направить заявление о международной защите.

8. Если экстрадицию иностранцев или лиц без гражданства требует безопасная третья страна,
Министерство принимает решение, касающееся признания недопустимым заявления о международной
защите в соответствии со статьей 31 настоящего Закона. В случае признания заявления о международной
защите недопустимым, в том числе, в случае обжалования иностранцами или лицами без гражданства
указанного решения в суде в порядке, установленном настоящим Законом, они не считаются лицами,
ищущими убежище, и принятие Министром юстиции окончательного решения об их экстрадиции и
исполнение указанного решения осуществляются беспрепятственно.

9. В случае обжалования в суде индивидуального административно-правового акта, предусмотренного
пунктами 3 и 8 настоящей статьи, иностранцы или лица без гражданства не пользуются правами,
установленными статьей 66 настоящего Закона, в том числе, правом на бесплатную юридическую помощь в
процессе ведения споров, определенных подпунктами «д» и «м» пункта первого той же статьи, и правом на
освобождение от уплаты государственной пошлины.

10. В случае неявки иностранцев или лиц без гражданства в Министерство или (и) непредставления ими
обязательной контактной информации в срок, определенный пунктом 6 настоящей статьи, процедура
предоставления убежища прекращается.

11. В случае обращения иностранцев или лиц без гражданства в соответствующее учреждение системы
Министерства с требованием о международной защите порядок обмена информацией между надлежащими
подразделениями Министерства устанавливается приказом Министра.

12. После начала рассмотрения вопроса о выдворении иностранцев или лиц без гражданства из Грузии в
случае их обращения в срок, определенный пунктом 3 настоящей статьи, с требованием о международной
защите рассмотрение вопроса о выдворении и процедура предоставления убежища ведутся одновременно в
пределах одного административного производства. Процедура рассмотрения заявления о международной
защите и вопроса о выдворении, предусмотренная настоящим пунктом, определяется приказом Министра.

13. В случае, предусмотренном пунктом 12 настоящей статьи, решение о выдворении иностранцев из
Грузии или отказе в их выдворении и решение, связанное с требованием/предоставлением международной
защиты, принимаются одним индивидуальным административно-правовым актом.

14. В случае, предусмотренном пунктом 13 настоящей статьи, решение, принятое в связи с
требованием/предоставлением международной защиты, не может быть обжаловано отдельно. Указанное
решение может быть обжаловано вместе с решением о выдворении иностранца из Грузии или отказе в его
выдворении в срок, составляющий 10 календарных дней со дня его вручения, согласно правилам,
установленным статьями 21122 и 21126 Административно-процессуального кодекса Грузии.

 

Статья 27. Требование о международной защите, исходящее от обвиняемых или осужденных иностранцев
или лиц без гражданства, находящихся в пенитенциарном учреждении

1. Уполномоченное должностное лицо пенитенциарного учреждения не позднее 2 рабочих дней после
помещения в пенитенциарное учреждение обвиняемых или осужденных иностранцев или лиц без
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гражданства (кроме лиц, осужденных за совершение умышленного тяжкого или особо тяжкого
преступления, а также семейного преступления) в порядке, установленном законодательством Грузии, в
письменной форме, на понятном им языке или языке, понятном им в той мере, в какой это может считаться
разумным, предоставляет им следующую информацию:

а) о возможном выдворении их из Грузии после отбывания наказания или освобождения от отбывания
наказания по любому иному основанию;

б) о праве на требование международной защиты и сроке реализации указанного права;

в) об обязательстве, связанном с явкой в Министерство в срок, составляющий 5 рабочих дней, в случае
освобождения из пенитенциарного учреждения до принятия Министерством решения о международной
защите, представлением информации о номере мобильного телефона, адресе электронной почты и адресе
места жительства (при наличии такового) и последствиях невыполнения указанного обязательства.

2. О предоставлении информации, предусмотренной пунктом первым настоящей статьи, составляется
протокол, который обвиняемые или осужденные иностранцы или лица без гражданства скрепляют
подписью. Оригинал указанного протокола в срок, составляющий 3 рабочих дня, направляется
Департаменту миграции Министерства, а его копия передается обвиняемым или осужденным иностранцам
или лицам без гражданства.

3. Предусмотренные пунктом первым настоящей статьи обвиняемые или осужденные иностранцы или
лица без гражданства, находящиеся в пенитенциарном учреждении, вправе требовать международную
защиту в пенитенциарном учреждении, на родном или другом, понятном им языке, а через адвоката,
имеющего соответствующую доверенность, – также в Департаменте миграции Министерства в срок,
составляющий 10 календарных дней со дня получения информации в порядке, установленном пунктом
первым настоящей статьи. В случае нарушения обвиняемыми или осужденными иностранцами или
лицами без гражданства указанного срока по неуважительной причине Министерство издает
индивидуальный административно-правовой акт об отказе в принятии заявления о международной защите
к производству.

4. Вручение обвиняемым или осужденным иностранцам или лицам без гражданства в соответствии с
пунктом 3 настоящей статьи решения об отказе в принятии заявления о международной защите к
производству, а также обжалование ими указанного решения в суде в порядке, установленном настоящим
Законом, не препятствуют выдворению из Грузии обвиняемых или осужденных иностранцев или лиц без
гражданства либо принятию Министром юстиции Грузии окончательного решения об их экстрадиции и
исполнению указанного решения.

5. При наличии уважительной причины срок, определенный пунктом 3 настоящей статьи, может быть
восстановлен в пределах, не превышающих срок существования уважительной причины. Обвиняемые или
осужденные иностранцы или лица без гражданства с устранением обстоятельства, связанного с
уважительной причиной, должны незамедлительно (при первой же возможности) требовать
международную защиту. Бремя доказывания наличия уважительной причины возлагается на обвиняемых
или осужденных иностранцев или лиц без гражданства.

6. В случае требования о международной защите, исходящего лично от обвиняемых или осужденных
иностранцев или лиц без гражданства, предусмотренных пунктом первым настоящей статьи,
пенитенциарное учреждение не позднее 3 рабочих дней направляет их заявление Департаменту миграции
Министерства.

7. Обвиняемым или осужденным иностранцам или лицам без гражданства, предусмотренным пунктом
первым настоящей статьи, потребовавшим международную защиту, уполномоченное должностное лицо
Министерства при проведении их анкетирования разъясняет права и обязанности, предусмотренные для
них настоящим Законом, и процедуру предоставления убежища, а также в случае освобождения из
пенитенциарного учреждения – обязательство по явке в срок, составляющий 5 рабочих дней, в
Департамент миграции Министерства, по представлению информации о номере мобильного телефона,
адреса электронной почты и адреса места жительства (при наличии таковых) и последствия невыполнения
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указанного обязательства.

8. Если обвиняемые или осужденные иностранцы или лица без гражданства, предусмотренные пунктом
первым настоящей статьи, потребовавшие международную защиту, в случае освобождения из
пенитенциарного учреждения не явятся в Департамент миграции Министерства в срок, определенный
пунктом 7 настоящей статьи, и не представят обязательную контактную информацию, процедура
предоставления убежища прекращается. После вручения иностранцам или лицам без гражданства
индивидуального административно-правового акта о прекращении процедуры предоставления убежища,
определенной настоящим пунктом, в порядке, установленном статьей 58 настоящего Закона, а также в
случае обжалования ими указанного акта в суде в порядке, установленном настоящим Законом,
иностранцы или лица без гражданства не признаются лицами, ищущими убежище, на них не
распространяется принцип невыдворения, установленный статьей 8 настоящего Закона, и с момента
вручения иностранцам или лицам без гражданства указанного акта допускается их выдворение из Грузии
или экстрадиция.

9. В случае обжалования в суде индивидуального административно-правового акта, предусмотренного
пунктами 3 и 8 настоящей статьи, иностранцы или лица без гражданства не пользуются правами,
установленными статьей 66 настоящего Закона, в том числе, определенным подпунктами «д» и «м» пункта
первого той же статьи правом на бесплатную юридическую помощь в процессе ведения судебного спора и
правом на освобождение от уплаты государственной пошлины.

10. Порядок и форма разъяснения соответствующим обвиняемым или осужденным иностранцам или лицам
без гражданства, находящимся в пенитенциарном учреждении, информации, предусмотренной пунктом
первым настоящей статьи, порядок обмена информацией между Министерством и пенитенциарным
учреждением определяются совместным приказом Министра и Министра юстиции Грузии.

 

Статья 28. Требование о международной защите, исходящее от лиц со специфическими нуждами

1. Лица со специфическими нуждами должны требовать международную защиту в соответствии со статьей
25 настоящего Закона.

2. Департамент миграции Министерства должен незамедлительно информировать орган опеки и
попечительства, определенный законодательством Грузии, о несовершеннолетних без сопровождающих
лиц, а также в случае необходимости – о лицах с ограниченными возможностями. Указанный орган в
случае необходимости в порядке, установленном законодательством Грузии, обеспечивает назначение
несовершеннолетним или лицам с ограниченными возможностями опекуна/попечителя/поддерживающего
лица.

3. На основании составления уполномоченным должностным лицом соответствующего протокола
незамедлительно регистрируется требование о международной защите несовершеннолетних без
сопровождающего лица или лиц с ограниченными возможностями, нуждающихся в законном
представителе. Заявление о международной защите подается после назначения несовершеннолетним без
сопровождающего лица или лицам с ограниченными возможностями
опекуна/попечителя/поддерживающего лица. Исчисление срока рассмотрения заявления о международной
защите начинается со дня регистрации заявления о международной защите.

 

Статья 29. Право лиц, ищущих убежище, на требование размещения в Приемном центре

1. В период рассмотрения Министерством заявления о международной защите лица, ищущие убежище,
имеют право требовать размещения в Приемном центре. Указанное требование Министерство
рассматривает на основании обращения лиц, ищущих убежище.

2. Приказом Министра определяются:
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а) вопросы, связанные с размещением лиц, ищущих убежище, в Приемном центре;

б) основания и порядок прекращения в отношении лиц, ищущих убежище/лиц, размещенных в Приемном
центре, права на размещение в Приемном центре;

в) основания и порядок оставления (в том числе, в принудительном порядке) Приемного центра лицами,
размещенными в Приемном центре, и распоряжения вещами, находящимися в его владении.

3. Лица, ищущие убежище/лица, размещенные в Приемном центре, при наличии основания для
прекращения в отношении них права на размещение в Приемном центре обязаны покинуть Приемный
центр в срок, определенный настоящим Законом.

4. В случае невыполнения требования, определенного пунктом 3 настоящей статьи, оставление Приемного
центра лицами, размещенными в Приемном центре, осуществляется с применением мер принуждения в
порядке, установленном приказом Министра, без обращения в суд и исполнительного производства,
предусмотренного Законом Грузии «Об исполнительных производствах».

5. Обжалование решения о прекращении в отношении лиц, ищущих убежище/лиц, размещенных в
Приемном центре, права на размещение в Приемном центре не приостанавливает его исполнения.

6. Лица со специфическими нуждами подлежат расселению в порядке, установленном приказом Министра.

 

 

Глава V

Процедура рассмотрения заявления о международной защите

 

Статья 30. Основные процедурные стандарты

1. Уполномоченное должностное лицо должно изучать заявление о международной защите
индивидуально, объективно и беспристрастно.

2. Заявления о международной защите рассматриваются по существу:

а) в обычном порядке;

б) в ускоренном порядке;

в) в порядке рассмотрения на Государственной границе Грузии.

3. Рассмотрение заявления о международной защите по существу в порядке, предусмотренном подпунктом
«а» или «б» пункта 2 настоящей статьи, начинается только в случае прохождения заявлением о
международной защите этапа допустимости, определенного статьей 31 настоящего Закона.

4. Основания для предоставления иностранцам или лицам без гражданства статуса беженца или
дополнительной защиты изучаются с помощью единой процедуры, последовательно, путем изучения и
оценки оснований для предоставления статуса беженца, предусмотренных статьей 15 настоящего Закона. В
случае неудовлетворения лицами, ищущими убежище, условий, определенных для предоставления статуса
беженца, указанная процедура продолжается путем изучения и оценки оснований для предоставления
дополнительной защиты, предусмотренных статьей 19 этого же Закона.
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5. В случае четкого обоснования наличия обстоятельств, определенных статьями 15 и 19 настоящего
Закона, решение о предоставлении иностранцам или лицам без гражданства статуса беженца или
дополнительной защиты может приниматься после их анкетирования в порядке, установленном статьей 42
настоящего Закона для рассмотрения заявления о международной защите.

 

Статья 31. Этап допустимости заявления о международной защите

1. Министерство в порядке, установленном настоящей статьей, проводит проверку допустимости заявления
иностранцев или лиц без гражданства о международной защите.

2. Заявление иностранцев или лиц без гражданства о международной защите считается недопустимым и не
рассматривается по существу, если:

а) международная защита была предоставлена иностранцам или лицам без гражданства другим
государством, которое является безопасной для них страной;

б) существует безопасная для иностранцев или лиц без гражданства третья страна;

в) иностранец или лицо без гражданства осуждены вступившим в законную силу приговором суда за
совершение в Грузии умышленного тяжкого или особо тяжкого преступления либо семейного
преступления;

г) членом семьи иностранца или лица без гражданства будет подано отдельное заявление о международной
защите после того, как он даст согласие на рассмотрение его дела в рамках заявления о международной
защите иностранца или лица без гражданства, предусмотренного настоящим пунктом, и отсутствуют вновь
открывшиеся обстоятельства, связанные с его положением, которые оправдывали бы внесение им
отдельного заявления о международной защите;

д) не удовлетворены требования, определенные пунктом первым статьи 52 настоящего Закона.

3. С целью установления обстоятельств, определенных пунктом 2 настоящей статьи, и допустимости
заявления о международной защите проводится анкетирование иностранцев или лиц без гражданства в
порядке, установленном статьей 35 настоящего Закона, за исключением случая, предусмотренного
подпунктом «д» пункта 2 настоящей статьи. Иностранцы или лица без гражданства вправе представлять в
процессе анкетирования свое мнение о соответствующих обстоятельствах, определенных пунктом 2
настоящей статьи.

4. Решение о признании заявления о международной защите допустимым или недопустимым
Министерство принимает в срок, составляющий 5 рабочих дней со дня проведения анкетирования
иностранцев или лиц без гражданства, за исключением случая, предусмотренного подпунктом «д» пункта 2
настоящей статьи. По решению уполномоченного должностного лица указанный срок может продлеваться
в разовом порядке, не более чем на 5 рабочих дней.

5. Решение, предусмотренное пунктом 4 настоящей статьи, вручается иностранцам или лицам без
гражданства (на грузинском языке, а также в переводе на понятный им язык или на язык, понятный им в
той мере, в какой это может считаться разумным) в порядке, установленном статьей 58 настоящего Закона,
с указанием порядка его обжалования в суде, установленного настоящим Законом.

6. Не допускается выдворение из Грузии или экстрадиция иностранцев или лиц без гражданства до
вручения им предусмотренного пунктом 4 настоящей статьи индивидуального административно-правового
акта в порядке, установленном пунктом 5 этой же статьи.

7. Решение, предусмотренное пунктом 4 настоящей статьи, может быть обжаловано в суде в срок,
составляющий 7 календарных дней со дня его вручения иностранцам или лицам без гражданства.
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8. После вручения иностранцам или лицам без гражданства в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи
индивидуального административно-правового акта о признании заявления о международной защите
недопустимым, а также в случае обжалования ими указанного акта в суде в порядке, установленном
настоящим Законом, иностранцы или лица без гражданства не считаются лицами, ищущими убежище, на
них не распространяется принцип невыдворения, установленный статьей 8 настоящего Закона, и с момента
вручения указанного акта иностранцам или лицам без гражданства допускается их выдворение из Грузии
или экстрадиция.

9. В случае обжалования в суде индивидуального административно-правового акта о признании заявления
о международной защите недопустимым в соответствии с пунктом 2 настоящей статьи иностранцы или
лица без гражданства не пользуются правами, установленными статьей 66 настоящего Закона, в том числе,
определенным подпунктами «д» и «м» пункта первого той же статьи правом на бесплатную юридическую
помощь в процессе ведения судебного спора и правом на освобождение от уплаты государственной
пошлины.

10. В случае, предусмотренном подпунктом «д» пункта 2 настоящей статьи, заявление о международной
защите рассматривается в порядке, установленном статьей 52 настоящего Закона.

11. На основании индивидуального административно-правового акта о признании заявления о
международной защите допустимым иностранцам или лицам без гражданства выдается справка лиц,
ищущих убежище, а на основании указанной справки – временное идентификационное свидетельство.

12. После выдачи иностранцам или лицам без гражданства справки лица, ищущего убежище, Министерство
принимает у них проездной документ лица, ищущего убежище (при наличии такового). Проездной
документ возвращается лицу, ищущему убежище, после вступления в законную силу решения
Министерства о прекращении рассмотрения заявления о международной защите или отказе в
предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты, а в случае обжалования ими решения
Министерства в суде в порядке, установленном настоящим Законом, – после вступления в законную силу
решения суда об отказе в предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты.

13. Решение о признании заявления о международной защите допустимым порождает для лиц, ищущих
убежище, права и обязанности, предусмотренные статьями 66 и 67 настоящего Закона.

14. После принятия решения о признании заявления о международной защите допустимым заявление о
международной защите рассматривается в порядке, установленном подпунктом «а» или «б» пункта 2 статьи
30 настоящего Закона.

 

Статья 32. Рассмотрение заявления о международной защите в ускоренном порядке

1. Заявление о международной защите считается не имеющим четкого обоснования и рассматривается в
ускоренном порядке при наличии одного из следующих оснований:

а) информация, указанная в заявлении о международной защите, не связана с основаниями для
предоставления статуса беженца или дополнительной защиты, предусмотренными статьей 15 или 19
настоящего Закона;

б) страна происхождения лиц, ищущих убежище, является безопасной;

в) иностранцы или лица без гражданства ввели в заблуждение Министерство путем сокрытия своих
личных данных или (и) релевантной информации о гражданстве либо документов, а также представления
недостоверной информации или поддельных документов, что могло отрицательно повлиять на решение;

г) иностранцы или лица без гражданства предоставили Министерству явно несоответствующие и
противоречивые, явно недостоверные или сомнительные сведения, делающие неубедительным их
заявление о международной защите;
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д) предполагается, что иностранцы или лица без гражданства недобросовестно уничтожили либо
избавились от своего идентификационного или проездного документа, по которому можно было
установить их личность или (и) гражданство;

е) иностранцы или лица без гражданства отказываются от процедуры взятия у них отпечатков пальцев и
ладоней или фотографирования;

ж) иностранцы или лица без гражданства въехали на территорию Грузии незаконно или незаконно
продлили свое пребывание в Грузии и, с учетом обстоятельств их въезда на территорию Грузии, по
неуважительной причине не явились незамедлительно в государственное ведомство, ответственное за
исполнение настоящего Закона, и не требовали международной защиты;

з) иностранцы или лица без гражданства по неуважительной причине потребовали международную защиту
по истечении 30 дней со дня их въезда на территорию Грузии, за исключением случая, когда требование
международной защиты основывается на значительном изменении обстоятельств в стране происхождения
иностранцев или лиц без гражданства.

2. В ускоренном порядке рассматривается повторное заявление о международной защите, признанное
допустимым в соответствии со статьей 52 настоящего Закона.

3. Понятие безопасной страны происхождения применяется только в случае, когда указанная страна
является страной происхождения иностранцев или лиц без гражданства и иностранцы или лица без
гражданства не предъявляли каких-либо доказательств в пользу обоснованного предположения о том, что
указанная страна, с учетом индивидуальных обстоятельств, не является безопасной для них страной.

4. При рассмотрении заявления о международной защите в ускоренном порядке в сроки, определенные
пунктом 8 статьи 37 настоящего Закона, решение о предоставлении иностранцам или лицам без
гражданства статуса беженца или дополнительной защиты либо отказе в предоставлении статуса беженца
или дополнительной защиты может быть принято после проведения их анкетирования в порядке,
установленном статьей 42 этого же Закона для рассмотрения заявления о международной защите.

5. В случае выявления при рассмотрении заявления о международной защите дополнительных
обстоятельств, ввиду которых дело требует дополнительного изучения, и в сроки, определенные пунктом 8
статьи 37 настоящего Закона для рассмотрения заявления о международной защите в ускоренном порядке,
не удается рассмотреть заявление о международной защите и принять решение, заявление о
международной защите рассматривается в сроки, установленные пунктами первым–5 для рассмотрения
заявления о международной защите в обычном порядке.

6. После вручения иностранцам или лицам без гражданства решения об отказе в предоставлении
международной защиты в рамках рассмотрения заявления о международной защите в ускоренном порядке,
а также в случае обжалования ими указанного решения в суде в порядке, установленном настоящим
Законом, иностранцы или лица без гражданства не считаются лицами, ищущими убежище, на них не
распространяется принцип невыдворения, установленный статьей 8 настоящего Закона, и с момента
вручения указанного решения иностранцам или лицам без гражданства допускается их выдворение из
Грузии или экстрадиция.

7. В случае обжалования в суде предусмотренного пунктом 6 настоящей статьи решения –
индивидуального административно-правового акта иностранцы или лица без гражданства не пользуются
правами, установленными статьей 66 настоящего Закона, в том числе, предусмотренным подпунктами «д» и
«м» пункта первого той же статьи правом на бесплатную юридическую помощь в процессе ведения
судебного спора и правом на освобождение от уплаты государственной пошлины.

 

Статья 33. Рассмотрение заявления о международной защите на Государственной границе Грузии
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1. В случае требования международной защиты иностранцами или лицами без гражданства на
Государственной границе Грузии или в подконтрольной Грузии транзитной зоне заявление о
международной защите рассматривается в порядке, установленном настоящей статьей, если:

а) имеется какое-либо из оснований, определенных пунктом 2 статьи 31 настоящего Закона;

б) имеется какое-либо из оснований, определенных пунктом первым статьи 32 настоящего Закона;

в) иностранцы или лица без гражданства создают угрозу государственной безопасности Грузии, ее
территориальной целостности или общественной безопасности либо они были выдворены из Грузии ввиду
создания угрозы государственной безопасности Грузии, ее территориальной целостности или
общественной безопасности.

2. Для выявления соответствующего обстоятельства, определенного пунктом первым настоящей статьи,
уполномоченное должностное лицо проводит с иностранцами или лицами без гражданства первичное
собеседование и составляет соответствующий протокол, после чего может приниматься решение о
рассмотрении заявления о международной защите в порядке, установленном настоящей статьей.

3. В рамках рассмотрения заявления о международной защите на Государственной границе Грузии
заявление о международной защите рассматривается в срок, составляющий 7 календарных дней со дня
получения Департаментом миграции Министерства протокола, предусмотренного пунктом 2 настоящей
статьи. В случае выявления сложных фактических или (и) юридических вопросов, требующих
дополнительного изучения, решением уполномоченного должностного лица указанный срок может
продлеваться в разовом порядке, не более чем на 3 календарных дня. На основании анкетирования
иностранцев или лиц без гражданства, проведенного при рассмотрении заявления о международной
защите в порядке, установленном статьей 42 настоящего Закона, принимается одно из следующих решений:

а) о признании заявления о международной защите недопустимым;

б) о предоставлении международной защиты или отказе в предоставлении международной защиты;

в) о рассмотрении заявления о международной защите в порядке, установленном подпунктом «а» пункта 2
статьи 30 настоящего Закона, и предоставлении иностранцам или лицам без гражданства права на въезд на
территорию Грузии;

г) о рассмотрении заявления о международной защите в порядке, установленном подпунктом «а» пункта 2
статьи 30 настоящего Закона, и задержании иностранцев или лиц без гражданства по основанию,
определенному подпунктом «е» пункта 2 статьи 9 настоящего Закона.

4. В случае, предусмотренном пунктом 3 настоящей статьи, анкетирование иностранцев или лиц без
гражданства может проводиться в том числе и дистанционно, с использованием технических средств.

5. В случае, предусмотренном подпунктом «в» или «г» пункта 3 настоящей статьи, иностранцы или лица без
гражданства считаются лицами, ищущими убежище, пользуются правами, установленными статьей 66
настоящего Закона, и на них возлагаются обязанности, определенные статьей 67 этого же Закона.

6. Решение, предусмотренное пунктом 3 настоящей статьи (на грузинском языке, а также в переводе на
понятный им язык или на язык, понятный им в той мере, в какой это может считаться разумным),
вручается иностранцам или лицам без гражданства лично, в день принятия указанного решения, с
указанием порядка его обжалования в суде, установленного настоящим Законом.

7. Решение, предусмотренное пунктом 3 настоящей статьи, может быть обжаловано в суде в течение 7
календарных дней со дня его вручения иностранцам или лицам без гражданства.

8. В случае обжалования решения, предусмотренного пунктом 3 настоящей статьи, в городском суде иск
рассматривается дистанционно, с использованием технических средств, а решение принимается в срок,
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составляющий 7 календарных дней со дня подачи иска. Решение городского суда окончательно и
обжалованию не подлежит.

9. Срок рассмотрения заявления о международной защите на Государственной границе Грузии (включая
срок принятия решения судом) не должен превышать 28 календарных дней со дня начала рассмотрения на
Государственной границе Грузии заявления о международной защите.

10. В случае непринятия Министерством решения в срок, определенный пунктом 9 настоящей статьи,
иностранцам или лицам без гражданства предоставляется право въезда на территорию Грузии и их
заявление о международной защите рассматривается в порядке, установленном подпунктом «а» пункта 2
статьи 30 настоящего Закона. Министерство правомочно применять мероприятие, предусмотренное
подпунктом «е» пункта 2 статьи 9 настоящего Закона. При этом, в случае непринятия судом решения в
срок, определенный пунктом 9 настоящей статьи, суд на основании оценки соответствующих рисков
принимает решение о предоставлении иностранцам или лицам без гражданства права на въезд на
территорию Грузии или применении мероприятия, предусмотренного подпунктом «е» пункта 2 статьи 9
настоящего Закона.

11. В случае, предусмотренном подпунктом «г» пункта 3 настоящей статьи, у иностранцев или лиц без
гражданства для целей Закона Грузии «О правовом положении иностранцев или лиц без гражданства» не
возникает право законного пребывания в Грузии.

12. В рамках рассмотрения заявления о международной защите на Государственной границе Грузии
Министерство обеспечивает:

а) идентификацию требования иностранцев или лиц без гражданства о международной защите;

б) предоставление иностранцам или лицам без гражданства информации об определенном
законодательством Грузии порядке рассмотрения заявления о международной защите на Государственной
границе Грузии;

в) участие переводчика с соответствующего языка в рамках рассмотрения заявления о международной
защите на Государственной границе Грузии;

г) эффективный доступ иностранцев или лиц без гражданства к бесплатной юридической помощи, в том
числе, дистанционно, с использованием технических средств, а если у иностранцев или лиц без
гражданства уже есть законный представитель/адвокат, имеющий соответствующую доверенность, – его
беспрепятственный допуск;

д) создание достойных условий для размещения иностранцев или лиц без гражданства.

13. Порядок идентификации требования иностранцев или лиц без гражданства о международной защите на
Государственной границе Грузии и обмена информацией между соответствующими подразделениями
Министерства устанавливается приказом Министра.

 

Статья 34. Представительство в процедуре предоставления убежища

1. В ходе процедуры предоставления убежища иностранцы или лица без гражданства, лица, ищущие
убежище, или лица, находящиеся под международной защитой, на этапе административного производства
могут за счет собственных средств пользоваться правом на услуги адвоката, а в случае, предусмотренном
статьей 33 настоящего Закона, – также бесплатной юридической помощью в ходе ведения судебных споров,
связанных с требованием лица, ищущего убежище, о международной защите, ее предоставлением или
прекращением, отменой или лишением статуса, предоставленного лицу, находящемуся под
международной защитой, продлением либо отказом в продлении дополнительной защиты или временной
защиты.
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2. В ходе процедуры предоставления убежища, а также ведения судебного спора участие адвоката не
является обязательным. При этом, в процессе ведения судебного спора адвокат может участвовать
дистанционно, с использованием технических средств. Неявка адвоката по неуважительной причине на
анкетирование, собеседование или в судебное заседание не препятствует проведению анкетирования или
собеседования либо рассмотрению дела в суде.

3. Право присутствовать на анкетировании иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих
убежище/лиц, находящихся под международной защитой, и собеседовании с ними имеют их законные
представители, а также адвокат, имеющий соответствующую доверенность (при наличии таковой).

4. На вопросы уполномоченного должностного лица в ходе анкетирования иностранцев или лиц без
гражданства/лиц, ищущих убежище/лиц, находящихся под международной защитой, и собеседования с
ними отвечают иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище/лица, находящиеся под
международной защитой. Адвокат/законный представитель по окончании анкетирования или
собеседования вправе задавать уточняющие вопросы. В ходе анкетирования или собеседования не
допускается иное вмешательство адвоката/законного представителя. В случае вмешательства в
анкетирование или собеседование адвокат/законный представитель должны удалиться, о чем составляется
соответствующий протокол. В нем указывается причина оставления адвокатом/законным представителем
анкетирования или собеседования. Указанный протокол приобщается к личному делу иностранцев или
лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище/лиц, находящихся под международной защитой.

5. Если участие адвоката/законного представителя препятствует проведению процедуры предоставления
убежища, в том числе в процессе ведения судебного спора, процедура предоставления убежища
осуществляется без адвоката/законного представителя.

6. В случае неявки в судебное заседание по неуважительной причине адвоката, нанятого иностранцем или
лицом без гражданства/лицом, ищущим убежище/лицом, находящимся под международной защитой, суд
рассматривает иск без участия адвоката. В таком случае адвокат за счет государственных средств не
назначается.

7. Действие пунктов 2, 4 и 5 настоящей статьи не распространяется на совершеннолетних без
сопровождающих лиц. На анкетировании или собеседовании с несовершеннолетним без сопровождающего
лица присутствует его законный представитель. Законный представитель вправе в ходе анкетирования или
собеседования задавать вопросы или делать комментарии в пределах, определенных уполномоченным
должностным лицом.

 

Статья 35. Регистрация заявления о международной защите и анкетирование

1. Заявление о международной защите подготавливается в письменной форме, в случае необходимости – с
помощью переводчика с соответствующего языка. Поданное заявление о международной защите
незамедлительно регистрируется, и выдается справка о требовании международной защиты. Указанная
справка не является основанием для выдачи временного идентификационного свидетельства, и она в силе
до принятия решения, предусмотренного пунктом 4 статьи 31 настоящего Закона. Если заявления о
международной защите членов семей иностранцев или лиц без гражданства имеют одно и то же основание,
в заявление о международной защите вносятся также данные о члене/членах семьи иностранца или лица
без гражданства.

2. Лицом, ответственным за подачу заявления о международной защите несовершеннолетнего без
сопровождающего лица или лица с ограниченными возможностями, нуждающегося в законном
представителе, является его законный представитель, действующий с учетом наилучших интересов
несовершеннолетнего без сопровождающего лица или интересов лица с ограниченными возможностями.

3. В случае подачи заявления о международной защите несовершеннолетнего без сопровождающего лица
или лица с ограниченными возможностями, нуждающегося в законном представителе, справка о
требовании международной защиты выдается его законному представителю.
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4. При регистрации заявления о международной защите иностранцу или лицу без гражданства должны
быть разъяснены в письменной форме предусмотренные настоящим Законом его права и обязанности и
процедура предоставления убежища. При этом иностранцу или лицу без гражданства должно быть
разъяснено, что в случае игнорирования уведомления и двукратной неявки по неуважительной причине на
процедуру анкетирования или собеседования, процедура предоставления убежища прекращается.

5. Иностранцы или лица без гражданства или их законные представители обязаны сообщить Департаменту
миграции Министерства номер своего мобильного телефона, адрес электронной почты и адрес места
жительства (при наличии такового), а также в срок, составляющий 3 рабочих дня, предоставить
соответствующую контактную информацию в случае ее изменения. Если при регистрации заявления о
международной защите иностранцы или лица без гражданства не укажут обязательную контактную
информацию, предусмотренную настоящим пунктом, они обязаны представить указанную информацию
при анкетировании. В противном случае процедура предоставления убежища прекращается.

6. При регистрации заявления о международной защите производится фотографирование иностранцев или
лиц без гражданства. Фотокарточки иностранцев или лиц без гражданства хранятся в безе данных.
Уполномоченное должностное лицо для целей рассмотрения заявления о международной защите берет
отпечатки пальцев и ладоней у иностранцев или лиц без гражданства в возрасте 14 лет или старше 14 лет.

7. Биометрические данные иностранцев или лиц без гражданства, предусмотренных пунктом 5 настоящей
статьи, хранятся в базе данных. Порядок взятия отпечатков пальцев и ладоней у иностранцев или лиц без
гражданства и обработки указанных персональных данных устанавливается правовым актом Министра.

8. При подаче заявления о международной защите иностранцам или лицам без гражданства в письменной
форме, на понятном им языке или языке, понятном им в той мере, в которой это может считаться
разумным, сообщается дата проведения анкетирования. В случае неявки иностранца или лица без
гражданства на анкетирование после первого вызова они подлежат повторному вызову в порядке,
установленном статьей 58 настоящего Закона, за исключением случая, когда контактная информация
иностранца или лица без гражданства неизвестна.

9. Целью проведения анкетирования иностранцев или лиц без гражданства является определение
допустимости заявления о международной защите и установление существенных обстоятельств, связанных
с требованием международной защиты, к которым относится информация о причинах оставления
иностранцами или лицами без гражданства страны происхождения и невозможности возвращения в
указанную страну, а также иная информация, исходя из которой может устанавливаться необходимость
предоставления международной защиты иностранцам или лицам без гражданства.

10. Анкетирование с целью определения допустимости заявления о международной защите в соответствии
со статьей 31 настоящего Закона проводится со всеми совершеннолетними членами семьи индивидуально,
не позднее 5 рабочих дней со дня подачи заявления о международной защите. В случае, составляющем
исключение, анкетирование может проводиться с несовершеннолетним членом семьи при выявлении
предусмотренного подпунктом «е» пункта 2 статьи 38 настоящего Закона деяния, ориентированного на
несовершеннолетнего.

11. Для обеспечения точности соответствующих материалов анкетирование проводится в письменной
форме и фиксируется при помощи звукозаписывающих устройств. Протокол и аудиозапись анкетирования
хранятся в личном деле иностранца или лица без гражданства. Об осуществлении аудиозаписи
анкетирования иностранцу или лицу без гражданства сообщается с началом ее осуществления.

 

Cтатья 36. Бремя доказывания

1. Обязательство по установлению фактов, связанных с требованием о международной защите, в равной
степени распределяется между уполномоченным должностным лицом и иностранцем или лицом без
гражданства/лицом, ищущим убежище, в частности:
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а) иностранец или лицо без гражданства/лицо, ищущее убежище, обязаны в сжатый по возможности срок
предоставить всю информацию, необходимую для обоснования требования о международной защите и
доказательства и сотрудничать с уполномоченным должностным лицом в процессе их оценки. Иностранцы
или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, обязаны также убедительно объяснить причину
непредставления или отсутствия соответствующей информации и доказательств;

б) уполномоченное должностное лицо обязано при помощи соответствующих вопросов, связанных с
требованием о международной защите, содействовать иностранцам или лицам без гражданства/лицам,
ищущим убежище, в полноценном предоставлении существенной информации и доказательств, связанных
с требованием о международной защите, а также в сотрудничестве с иностранцами или лицами без
гражданства/лицами, ищущими убежище, индивидуально, объективно и беспристрастно оценивать все
существенные факты, указанные в заявлении о международной защите.

 

Статья 37. Сроки рассмотрения заявления о международной защите

1. В случае рассмотрения заявления о международной защите в обычном порядке Министерство принимает
решение в 6-месячный срок со дня его регистрации.

2. Срок, определенный пунктом первым настоящей статьи, может продлеваться не более, чем на 9 месяцев,
ввиду:

а) выявления сложных фактических или (и) юридических вопросов, требующих дополнительного
изучения;

б) большого количества поданных в Министерство заявлений о международной защите, что усложняет
рассмотрение заявления о международной защите в 6-месячный срок.

3. После продления срока рассмотрения заявления о международной защите, определенного пунктом
первым настоящей статьи, в случае необходимости в качестве исключения указанный срок при наличии
соответствующего обоснования может продлеваться не более чем на 3 месяца для адекватного и
полноценного рассмотрения заявления о международной защите.

4. Рассмотрение заявления о международной защите подлежит отсрочке, если его рассмотрение в срок,
определенный пунктом первым настоящей статьи, невозможно ввиду временно неопределенного
положения в стране происхождения. В таком случае уполномоченное должностное лицо обязано раз в 6
месяцев изучать положение в стране происхождения.

5. В случае, предусмотренном пунктом 4 настоящей статьи, срок рассмотрения заявления о международной
защите, который исчисляется со дня регистрации заявления о международной защите, не должен
превышать 21 месяц.

6. В случае продления срока/отсрочки рассмотрения заявления о международной защите на основании
пунктов 2–4 настоящей статьи уполномоченное должностное лицо обязано в срок, составляющий 3 рабочих
дня со дня принятия решения о продлении срока/отсрочки рассмотрения заявления о международной
защите в порядке, установленном статьей 58 настоящего Закона, известить лицо, ищущее убежище, о
продлении срока/отсрочке рассмотрения заявления о международной защите.

7. В случае отсрочки рассмотрения заявления о международной защите на основании пункта 4 настоящей
статьи уполномоченное должностное лицо обязано сообщить лицу, ищущему убежище, также причину
отсрочки рассмотрения заявления о международной защите. В случае продления сроков рассмотрения
заявления о международной защите, предусмотренных пунктами 2 и 3 настоящей статьи, лицу, ищущему
убежище, на основании его требования сообщается причина продления срока рассмотрения заявления о
международной защите.
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8. Заявление о международной защите рассматривается по ускоренной процедуре и решение принимается в
месячный срок со дня его регистрации.

9. Заявление о международной защите, поданное лицом, в отношении которого действует процедура
выдворения из Грузии, рассматривается и решение принимается не позднее 1 месяца со дня его
регистрации.

10. Заявление о международной защите, поданное лицом, подлежащим экстрадиции, должно быть
рассмотрено Министерством не позднее 1 месяца со дня принятия экстрадиционной документации.

11. Заявление о международной защите, поданное лицом со специфическими нуждами, предусмотренное
настоящим Законом, а также заявление о международной защите в случае четкого обоснования наличия
обстоятельств, определенных статьями 15 и 19 этого же Закона, рассматриваются приоритетно.

 

Статья 38. Преследование и серьезный вред

1. Для целей статьи 15 настоящего Закона деяние считается преследованием, если:

а) оно по своей сути или ввиду повторяемости является достаточно серьезным, чтобы быть тяжким
нарушением основных прав человека, в частности, прав, ограничение которых недопустимо на основании
пункта 2 статьи 15 Европейской конвенции «О защите прав человека и основных свобод»;

б) оно представляет собой совокупность различных деяний (в том числе, нарушений прав человека),
являющихся достаточно острыми и оказывающими на лиц влияние, подобное деянию, предусмотренному
подпунктом «а» настоящего пункта.

2. Преследование, предусмотренное пунктом первым настоящей статьи, может выражаться в следующих
форме/формах:

а) акт физического (в том числе, сексуального) или психологического насилия;

б) правовые, административные или (и) судебные акты или мероприятия, являющиеся
дискриминационными сами по себе или осуществляющиеся/исполняющиеся в дискриминационной
форме;

в) уголовное преследование или наказание, являющееся непропорциональным или дискриминационным;

г) отказ суда в восстановлении нарушенного права, следствием чего является непропорциональное или
дискриминационное наказание;

д) уголовное преследование или наказание, осуществляющееся ввиду отказа от военной службы во время
вооруженного конфликта, когда военная служба включала преступления и деяния, которые согласно статье
18 настоящего Закона являются основаниями для исключения лица из статуса беженца;

е) деяние, по своей природе связанное с сексуальной ориентацией, полом или несовершеннолетним.

3. Для целей статьи 19 настоящего Закона серьезным вредом являются:

а) смертный приговор, вынесенный в отношении лица, или угроза применения к нему смертной казни;

б) пытки, бесчеловечное или унижающее достоинство обращение либо наказание, применявшееся к лицу в
стране происхождения;

в) серьезная индивидуальная угроза жизни или физической неприкосновенности гражданских лиц ввиду
повсеместного насилия во время международного или внутреннего вооруженного конфликта.
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Статья 39. Субъект/субъекты, осуществляющие преследование и причиняющие серьезный вред

Субъектом/субъектами, осуществляющими преследование и причиняющими серьезный вред, может/могут
быть:

а) государство;

б) группировка или организация, контролирующая всю территорию или значительную часть территории
государства;

в) негосударственный субъект/негосударственные субъекты, если субъекты, определенные подпунктами
«а» и «б» настоящей статьи (в том числе, международные организации) не могут или не желают защищать
лицо от предусмотренных статьей 38 настоящего Закона преследования или серьезного вреда.

 

Статья 40. Субъект, осуществляющий защиту

1. Защищать лицо от преследования или серьезного вреда могут:

а) государство. При наличии при этом у государства воли и возможности осуществлять эффективную и
длительную защиту лица от преследования или серьезного вреда;

б) группировка или организация, контролирующая всю территорию или существенную часть территории
государства. При наличии при этом у указанных группировок или организаций воли и возможности
осуществлять эффективную и длительную защиту лица от преследования или серьезного вреда.

2. Защита лица от преследования или серьезного вреда должна быть эффективной, и не быть временной.
Подобная защита обеспечена, если субъекты, предусмотренные пунктом первым настоящей статьи,
принимают разумные меры для предотвращения преследования или серьезного вреда, в том числе путем
создания эффективной правовой системы идентификации преследования или серьезного вреда,
осуществления уголовного преследования и наказания. Обеспечение защиты лица от преследования или
серьезного вреда включает также доступность для него такой защиты.

 

Статья 41. Собеседование с лицом, ищущим убежище

1. При рассмотрении в обычном порядке заявления о международной защите с лицом, ищущим убежище,
проводится собеседование, за исключением случая, предусмотренного пунктом 4 статьи 47 настоящего
Закона.

2. При наличии такой возможности собеседование с лицом, ищущим убежище, по обоснованному
требованию лица проводит уполномоченное должностное лицо желательного для него пола, и оно
пользуется услугами переводчика желательного для него пола, кроме случая, когда у уполномоченного
должностного лица есть основания полагать, что указанное требование основано на обстоятельствах, не
связанных со сложностью беспрепятственного изложения лицом основания для своего заявления о
международной защите.

3. Собеседование проводится индивидуально с каждым совершеннолетним членом семьи. В случаях,
составляющих исключение, собеседование может проводиться с несовершеннолетним членом семьи
уполномоченным должностным лицом с надлежащей специализацией, если обнаруживается
предусмотренное подпунктом «е» пункта 2 статьи 38 настоящего Закона деяние, ориентированное на
несовершеннолетнего. Индивидуальное собеседование с лицом, ищущим убежище, как правило,
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проводится без присутствия членов семьи.

4. При собеседовании лицу, ищущему убежище, должна предоставляться возможность, пояснить
обстоятельства, которые могут быть не упомянуты в его заявлении о международной защите или (и)
являться несоответствующими/противоречивыми, а также объяснить несоответствия/противоречия между
изложенными им фактами и надлежащей информацией (в том числе, информацией о стране
происхождения), полученной из других источников.

5. Для обеспечения точности соответствующих материалов собеседование оформляется письменно и
фиксируется при помощи звукозаписывающих устройств. Протокол о собеседовании и аудиозапись
хранятся в личном деле лица, ищущего убежище. Об осуществлении аудиозаписи собеседования
иностранцу или лицу без гражданства сообщается с началом ее осуществления.

 

Статья 42. Рассмотрение и оценка заявления о международной защите

1. Заявление о международной защите рассматривается индивидуально, и оцениваются имеющие
существенное значение факты, указанные в представленном заявлении о международной защите,
касающиеся личных данных, страны происхождения, проездных документов, маршрута поездки
иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, основания заявления о международной
защите и связанной с указанным основанием документации, представленной в оригинале.

2. При оценке заявления о международной защите должны учитываться следующие обстоятельства:

а) информация о стране происхождения, имеющаяся на момент принятия решения в связи с заявлением о
международной защите (в том числе, законодательство страны происхождения, регулирующие нормы,
существующие в стране происхождения, и методы их исполнения);

б) представленные иностранцами или лицами без гражданства/лицами, ищущими убежище, заявления и
документация, касающиеся вопроса о том, подвергались ли они в прошлом или могут ли подвергаться в
будущем преследованиям либо серьезному вреду;

в) индивидуальное положение иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, и
обстоятельства (в том числе, происхождение, пол и возраст) для оценки того, насколько может являться
преследованием или серьезным вредом деяние, с которым столкнулись или могут столкнуться иностранцы
или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, на основании личных обстоятельств;

г) было ли единственной или главной целью действий иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих
убежище, после того, как они покинули страну происхождения, создание основания для подачи заявления
о международной защите, для оценки того, создадут ли указанные действия угрозу преследования или
причинения серьезного вреда в случае их возвращения в страну происхождения.

3. Тот факт, что иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, были жертвами
преследования, либо им был причинен серьезный вред, или им непосредственно угрожали
преследованием или причинением серьезного вреда, создает достаточное основание полагать, что они
могут оказаться перед реальной угрозой преследования или причинения серьезного вреда, кроме случая,
когда существует достаточное основание полагать, что подобное преследование или серьезный вред более
не повторятся.

4. При оценке обоснованных опасений преследования иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих
убежище, или реальной опасности причинения им серьезного вреда уполномоченное должностное лицо
должно основываться на обстоятельствах, возникших в стране происхождения непосредственно до или
после того, как иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, покинули указанную
страну.
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5. Если отдельные обстоятельства, указанные в заявлении о международной защите, не подкреплены
соответствующими документами или другими доказательствами, доказывание указанных обстоятельств не
требуется при наличии совокупности следующих обстоятельств:

а) иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, использовали все имеющиеся у них
средства для обоснования требования о международной защите;

б) иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, предоставили всю значимую для
рассмотрения дела информацию, при этом удовлетворительно объяснили отсутствие иной важной
информации;

в) информация, представленная иностранцами или лицами без гражданства/лицами, ищущими убежище,
является последовательной, убедительной и не противоречит информации о стране происхождения;

г) иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, потребовали международную защиту,
как только представилась такая возможность, если ими не была указана причина, препятствующая
обращению с заявлением о международной защите;

д) установлена общая достоверность информации, предоставленной иностранцами или лицами без
гражданства/лицами, ищущими убежище.

 

Статья 43. Сбор и изучение информации и существенных доказательств, связанных с заявлением о
международной защите

1. Уполномоченное должностное лицо должно собрать всю информацию и доступные существенные
доказательства, необходимые для оценки заявления о международной защите.

2. В процессе рассмотрения заявления о международной защите и принятия решения должны быть
оценены как информация и документальные доказательства, добытые уполномоченным должностным
лицом, так и информация или документальные доказательства (при наличии таковых), представленные
иностранцем или лицом без гражданства/лицом, ищущим убежище, в подлиннике.

3. Уполномоченное должностное лицо должно провести оценку добытой им информации о стране
происхождения.

4. После вручения иностранцам или лицам без гражданства/лицам, ищущим убежище, решения
Министерства о предоставлении международной защиты или отказе в предоставлении международной
защиты уполномоченное должностное лицо в случае требования, исходящего от иностранца или лица без
гражданства/лица, ищущего убежище, или его законного представителя либо адвоката, имеющего
соответствующую доверенность, обязано выдать в порядке, установленном законодательством Грузии,
информацию и документы, добытые в связи с заявлением о международной защите.

 

Статья 44. Рассмотрение заявления о международной защите, исходящего от несовершеннолетнего без
сопровождающего лица

1. Заявление о международной защите, исходящее от несовершеннолетнего без сопровождающего лица,
должно рассматриваться в соответствии с процедурой, предусмотренной настоящим Законом, с учетом
наилучших интересов несовершеннолетнего.

2. Собеседование с несовершеннолетним без сопровождающего лица проводится в присутствии его
законного представителя, а также адвоката, имеющего соответствующую доверенность (при наличии
таковой).
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3. Собеседование с несовершеннолетним без сопровождающего лица проводит должностное лицо,
имеющее специализацию, необходимую для собеседования с несовершеннолетним.

4. При осуществлении процедуры предоставления убежища уполномоченное должностное лицо должно
учитывать возраст и навыки (в том числе, уровень развития, способности восприятия и коммуникации)
несовершеннолетнего без сопровождающего лица.

 

Статья 45. Рассмотрение вопроса о предоставлении производного статуса

1. Лицо, находящееся под международной защитой, для начала процедуры предоставления производного
статуса члену его семьи должно обратиться с письменным заявлением в Департамент миграции
Министерства.

2. Лицо, находящееся под международной защитой, должно приобщить к заявлению, предусмотренному
пунктом первым настоящей статьи, документацию, подтверждающую семейную связь (при наличии
таковой).

3. Исходя из принципа единства семьи право члена семьи лица, находящегося под международной
защитой, на получение производного статуса может устанавливаться после предоставления лицу, ищущему
убежище, международной защиты.

4. Собеседование для предоставления производного статуса проводится со всеми совершеннолетними
членами семьи лица, находящегося под международной защитой.

5. Уполномоченное должностное лицо с целью выяснения семейной связи для предоставления
производного статуса изучает документацию (при наличии таковой), представленную с указанной целью в
ходе процедуры предоставления убежища, и соответствующие обстоятельства.

6. На собеседовании, проводимом для предоставления производного статуса, в подтверждение семейной
связи должен быть представлен оригинал документа (при наличии такового), подтверждающего факт
членства семьи.

7. Если лицо, находящееся под международной защитой, обратится в Департамент миграции Министерства
с заявлением о предоставлении члену его семьи производного статуса, уполномоченное должностное лицо
рассматривает вопрос о предоставлении производного статуса в срок, составляющий 1 месяц.

 

Статья 46. Рассмотрение заявления о международной защите предполагаемой жертвы пыток,
бесчеловечного или унижающего достоинство обращения или насилия

Иностранцам или лицам без гражданства/лицам, ищущим убежище, которые заявляют, что являются
жертвой пыток, бесчеловечного или унижающего достоинство обращения или насилия, или у которых есть
признаки такой жертвы, до рассмотрения заявления о международной защите должен предоставляться
доступ к соответствующей медицинской и психологической помощи.

 

Статья 47. Рассмотрение заявления о международной защите иностранцев или лиц без гражданства/лиц,
ищущих убежище, имеющих психические или умственные/ интеллектуальные нарушения

1. При наличии обоснованных подозрений по поводу наличия у иностранцев или лиц без гражданства/лиц,
ищущих убежище, психических или умственных/интеллектуальных нарушений Министерство при
необходимости должно незамедлительно обратиться в определенный законодательством Грузии орган
опеки и попечительства с целью проведения в порядке, установленном законодательством Грузии, исходя
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из психосоциальных нужд иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, экспертизы и
назначения поддерживающего лица.

2. Рассмотрение заявления о международной защите иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих
убежище, имеющих стойкие психические или умственные/интеллектуальные нарушения, должно быть
приостановлено до назначения ему поддерживающего лица. В указанный период иностранцы или лица без
гражданства/лица, ищущие убежище, пользуется правами, предусмотренными настоящим Законом для
лиц, ищущих убежище.

3. Анкетирование иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, предусмотренных
пунктом первым настоящей статьи, и собеседование с ними должно проводить уполномоченное
должностное лицо, прошедшее специальную подготовку, а в случае необходимости в анкетировании и
собеседовании должен участвовать также специалист в соответствующей области.

4. Собеседование может не проводиться, если иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие
убежище, по независящим от них причинам не в состоянии предоставить уполномоченному должностному
лицу адекватную информацию. В таком случае решение о международной защите принимается на
основании другой информации и документации, добытых посредством процедур, предусмотренных
настоящим Законом.

 

Статья 48. Отзыв заявления о международной защите

1. На основании письменного обращения иностранцев, лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, их
законного представителя или адвоката, имеющего соответствующую доверенность, допускается отзыв
заявления о международной защите на любом этапе его рассмотрения.

2. Уполномоченное должностное лицо должно в письменной форме известить иностранцев или лиц без
гражданства/лиц, ищущих убежище, на понятном им языке или языке, понятном им в той мере, в какой это
может считаться разумным, о правовых последствиях отзыва заявления о международной защите, о чем
составляется соответствующий протокол. Указанный протокол подписывают уполномоченное
должностное лицо, переводчик и иностранец или лицо без гражданства/лицо, ищущее убежище, его
законный представитель или адвокат, имеющий соответствующую доверенность.

3. На основании отзыва заявления о международной защите уполномоченное должностное лицо принимает
решение о прекращении рассмотрения заявления о международной защите  срок, составляющий 7 рабочих
дней со дня подписания соответствующего протокола иностранцем или лицом без гражданства/лицом,
ищущим убежище. Указанное решение вручается иностранцу или лицу без гражданства/лицу, ищущему
убежище (на грузинском языке, а также в переводе на понятный им язык или на язык, понятный им в той
мере, в какой это может считаться разумным), в письменной форме, в порядке, установленном статьей 58
настоящего Закона, в срок, составляющий 3 рабочих дня, с указанием порядка его обжалования в суде,
установленного этим же Законом.

4. После подачи заявления об отзыве заявления о международной защите иностранец или лицо без
гражданства/лицо, ищущее убежище, обязаны сдать в Министерство справку о требовании международной
защиты/временное идентификационное свидетельство и в сроки, определенные законодательством Грузии,
покинуть Грузию в случае отсутствия других правовых оснований для их пребывания в Грузии.

5. После вручения иностранцу или лицу без гражданства/лицу, ищущему убежище, решения о
прекращении рассмотрения заявления о международной защите в порядке, установленном статьей 58
настоящего Закона, они вправе повторно подать в Департамент миграции Министерства заявление о
международной защите только в случае возникновения вновь открывшихся обстоятельств по их делу, о
которых им стало известно после отзыва заявления о международной защите. В случае повторного
представления заявления о международной защите иностранец или лицо без гражданства должно указать
надлежащие причины отзыва заявления о международной защите и повторного обращения. Повторное
заявление о международной защите рассматривается в порядке, установленном статьей 52 настоящего
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Закона.

6. В случае отзыва заявления о международной защите, в том числе, обжалования в суде в порядке,
установленном настоящим Законом, решения о прекращении рассмотрения заявления о международной
защите иностранцы или лица без гражданства не считаются лицами, ищущими убежище, со дня вручения
им в порядке, установленном статьей 58 настоящего Закона, решения о прекращении рассмотрения
заявления о международной защите. Соответственно, на них не распространяется принцип невыдворения,
установленный статьей 8 настоящего Закона, и с момента вручения указанного решения иностранцу или
лицу без гражданства допускается их выдворение из Грузии либо экстрадиция.

7. В случае обжалования в суде предусмотренного пунктом 6 настоящей статьи решения –
индивидуального административно-правового акта иностранцы или лица без гражданства не пользуются
правами, установленными статьей 66 настоящего Закона, в том числе, определенным подпунктами «д» и
«м» пункта первого той же статьи правом на бесплатную юридическую помощь в процессе ведения
судебного спора и правом на освобождение от уплаты государственной пошлины.

 

Статья 49. Прекращение процедуры предоставления убежища

1. Процедура предоставления убежища в отношении иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих
убежища, прекращается в случае:

а) отзыва ими заявления о международной защите в соответствии со статьей 48 настоящего Закона;

б) если они не сотрудничают с Министерством;

в) если они не сообщат Департаменту миграции Министерства/суду обязательную контактную
информацию;

г) если они в срок, составляющий 3 рабочих дня, не сообщат Департаменту миграции Министерства/суду
соответствующую контактную информацию в случае ее изменения;

д) если они дважды подряд не явятся по неуважительной причине на анкетирование или собеседование;

е) если они не явятся на собеседование в случае, предусмотренном пунктом 2 статьи 52 настоящего Закона;

ж) если они в срок, определенный пунктом 6 статьи 26 настоящего Закона, не явятся в Департамент
миграции Министерства или (и) не сообщат Департаменту миграции Министерства обязательную
контактную информацию;

з) если они в случае освобождения из пенитенциарного учреждения не явятся в срок, определенный
подпунктом «в» пункта первого или пунктом 7 статьи 27 настоящего Закона, в Министерство или (и) не
представят Министерству обязательную контактную информацию;

и) если они при подаче заявления о международной защите или при анкетировании не представят
обязательную контактную информацию, предусмотренную пунктом 5 статьи 35 настоящего Закона;

к) если они покинут Грузию;

л) их смерти.

2. При наличии обстоятельства, определенного подпунктом «к» пункта первого настоящей статьи,
процедура предоставления убежища прекращается также в процессе ведения судебного спора, связанного с
требованием, предоставлением, прекращением, отменой или лишением международной защиты,
продлением дополнительной защиты или временной защиты либо отказом в продлении дополнительной
защиты или временной защиты.
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3. Решение Министерства о прекращении процедуры предоставления убежища вручается иностранцу или
лицу без гражданства в порядке, установленном статьей 58 настоящего Закона.

4. В случае прекращения рассмотрения заявления о международной защите по какому-либо из оснований,
определенных пунктом первым настоящей статьи, иностранцы или лица без гражданства не считаются
лицами, ищущими убежище, со дня вручения им решения о прекращении процедуры предоставления
убежища в порядке, установленном статьей 58 настоящего Закона. Соответственно, на них не
распространяется принцип невыдворения, установленный статьей 8 настоящего Закона, и с момента
вручения иностранцам или лицам без гражданства указанного решения допускается их выдворение из
Грузии или экстрадиция.

5. В случае обжалования в суде предусмотренного пунктом 4 настоящей статьи решения –
индивидуального административно-правового акта иностранцы или лица без гражданства не пользуются
правами, установленными статьей 66 настоящего Закона, в том числе, определенным подпунктами «д» и
«м» пункта первого той же статьи правом на бесплатную юридическую помощь в процессе ведения
судебного спора и правом на освобождение от уплаты государственной пошлины.

 

Статья 50. Решение о предоставлении лицам, ищущим убежище, статуса беженца или дополнительной
защиты либо отказе в предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты

1. Уполномоченное должностное лицо должно в письменной форме обосновать основания для
предоставления лицу, ищущему убежище,  статуса беженца или дополнительной защиты либо отказа в
предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты.

2. Лицу, ищущему убежище, решение о предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты либо
отказе в предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты вручается (на грузинском языке, а
также в переводе на понятный ему язык или на язык, понятный ему в той мере, в какой это может
считаться разумным) в порядке, установленном статьей 58 настоящей статьи, с указанием порядка его
обжалования в суде, установленного настоящим Законом.

3. Если заявления о международной защите членов семьи иностранцев или лиц без гражданства/лиц,
ищущих убежище, имеют одно и то же основание или член семьи прибавляется в ходе процедуры
предоставления убежища (в том числе судебного спора), решение о международной защите, в том числе,
вступившее в законную силу решение суда распространяется также на члена/членов семьи иностранцев
или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, за исключением случая наличия соответствующего
основания, предусмотренного статьями 17, 18, 20 или 21 настоящего Закона. С целью установления
семейных связей в случае необходимости проводится собеседование с лицами, определенными настоящим
пунктом.

4. Решение о предоставлении лицу, ищущему убежище, статуса беженца или дополнительной защиты либо
отказе в предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты должно основываться на
существенных фактических обстоятельствах дела и соответствующих доказательствах.

5. После вступления в законную силу решения Министерства об отказе лицу, ищущему убежище, в
предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты или в случае обжалования указанного
решения в суде в порядке, установленном настоящим Законом, – после вступления в законную силу
судебного решения об отказе в предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты иностранцы
или лица без гражданства обязаны покинуть Грузию в порядке, установленном Законом Грузии «О
правовом положении иностранцев и лиц без гражданства» при отсутствии других правовых оснований для
их пребывания в Грузии.

 

Статья 51. Решение о продлении дополнительной защиты или об отказе в продлении дополнительной
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защиты

1. Уполномоченное должностное лицо принимает решение о продлении дополнительной защиты или
отказе в продлении дополнительной защиты на основании соответствующих материалов дела, с учетом
обстоятельств, существовавших в момент принятия решения.

2. Если обстоятельств, ввиду которых лицу была предоставлена дополнительная защита, более не
существует, лицу отказывается в продлении дополнительной защиты.

3. Решение Министерства о продлении дополнительной защиты или отказе в продлении дополнительной
защиты вручается лицу, находящемуся под дополнительной защитой, в порядке, установленном статьей 58
настоящего Закона.

4. До завершения процедуры продления дополнительной защиты или отказа в продлении дополнительной
защиты, в том числе, до вступления в законную силу соответствующего судебного решения лицо,
находящееся под дополнительной защитой, имеет все права и обязательства, связанные со своим статусом.

 

Статья 52. Повторное заявление о международной защите и процедурные гарантии

1. В случае прекращения, отмены или лишения иностранцев или лиц без гражданства статуса беженца или
дополнительной защиты либо отказа им в продлении дополнительной защиты, либо завершения в Грузии
процедуры предоставления убежища иностранцы или лица без гражданства вправе подать повторное
заявление о международной защите, если:

а) в стране происхождения произошли изменения, могущие порождать необходимость в их международной
защите;

б) существуют вновь открывшиеся фактические обстоятельства, которые не рассматривались при оценке
обстоятельств, указанных в предыдущем заявлении о международной защите, и непредставление
информация о которых произошло не по вине заявителей и которые могут порождать необходимость в их
международной защите.

2. Уполномоченное должностное лицо обязано предварительно исследовать повторное заявление
иностранцев или лиц без гражданства о международной защите, изучить и оценить представленные в
указанном заявлении объяснения и вновь открывшиеся обстоятельства, чтобы возвращением
соответствующих лиц в страну происхождения не нарушались принцип невыдворения, установленный
статьей 8 настоящего Закона, и основные права человека, признанные международным правом. С целью
установления наличия какого-либо из оснований, определенных пунктом первым настоящей статьи, или
(и) обстоятельства, определенного пунктом 2 статьи 16 настоящего Закона, в случае необходимости в
рамках предварительного изучения повторного заявления о международной защите с иностранцами или
лицами без гражданства проводится собеседование. В случае неявки иностранцев или лиц без гражданства
на указанное собеседование без уважительной причины Министерство принимает решение о прекращении
процедуры предоставления убежища.

3. Если в результате предварительного исследования повторного заявления о международной защите будет
установлено, что оно не удовлетворяет критерии, определенные пунктом первым настоящей статьи,
Министерство не позднее 10 календарных дней со дня регистрации повторного заявления о
международной защите без рассмотрения указанного заявления по существу издает индивидуальный
административно-правовой акт о признании повторного заявления о международной защите
недопустимым. Иностранцам или лицам без гражданства указанное решение (на грузинском языке, а также
в переводе на язык, понятный им в той мере, в какой это может считаться разумным) вручается в порядке,
установленном статьей 58 настоящего Закона, с указанием установленного настоящим Законом порядка его
обжалования в суде.

4. Если повторное заявление о международной защите удовлетворяет критерии, определенные пунктом
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первым настоящей статьи, Министерство не позднее 10 календарных дней со дня его регистрации
принимает решение о признании повторного заявления о международной защите допустимым, о чем
издает индивидуальный административно-правовой акт. В таком случае иностранцы или лица без
гражданства с момента вручения им указанного акта признаются лицами, ищущими убежище.

5. Не допускается выдворение иностранцев или лиц без гражданства из Грузии в страну происхождения
или экстрадиция в период с момента первичного представления ими повторного заявления о
международной защите и до вручения им первого индивидуального административно-правового акта
Министерства, предусмотренного пунктом 3 или 4 настоящей статьи.

6. После вручения иностранцам или лицам без гражданства индивидуального административно-правового
акта, предусмотренного пунктом 3 настоящей статьи, а также в случае обжалования ими указанного акта в
суде иностранцы или лица без гражданства не признаются лицами, ищущими убежище, на них не
распространяется принцип невыдворения, установленный статьей 8 настоящего Закона, и с момента
вручения им указанного акта допускается их выдворение из Грузии или экстрадиция. Если после издания
первого индивидуального административно-правового акта Министерства, предусмотренного пунктом 3
настоящей статьи, иностранцами или лицами без гражданства вновь будет подано повторное заявление о
международной защите, указанные лица не будут считаться лицами, ищущими убежище, на них не
распространяется принцип невыдворения, установленный статьей 8 настоящего Закона, и допускается их
выдворение из Грузии или экстрадиция.

7. В случае обжалования в суде индивидуального административно-правового акта, предусмотренного
пунктом 3 настоящей статьи, иностранцы или лица без гражданства не пользуются правами,
установленными статьей 66 настоящего Закона, в том числе, определенным подпунктами «д» и «м» пункта
первого той же статьи правом на бесплатную юридическую помощь в процессе ведения судебного спора и
правом на освобождение от уплаты государственной пошлины.

 

Статья 53. Воссоединение семьи

1. Для начала процедуры воссоединения семьи c целью воссоединения с членом (членами) семьи,
находящимся за пределами Грузии, беженцы или лица, находящиеся под дополнительной защитой,
должны обратиться с письменным заявлением о воссоединении семьи в Департамент миграции
Министерства.

2. Беженцы или лица, находящиеся под дополнительной защитой, должны приобщить к заявлению о
воссоединении семьи все возможные доказательства (при наличии таковых) своих семейных связей с
членом (членами) семьи.

3. Для установления семейных связей уполномоченное должностное лицо индивидуально, основании в
месячный срок рассматривает заявление о воссоединении семьи и прилагаемые доказательства (при
наличии таковых). В случае необходимости для установления семейных связей проводится собеседование.

4. В случае установления семейной связи уполномоченное должностное лицо по необходимости
обращается в Министерство иностранных дел Грузии по поводу предоставления члену (членам) семьи
беженца или лица, находящегося под дополнительной защитой, визы Грузии.

5. С учетом принципа единства семьи членам семьи беженца или лица, находящегося под дополнительной
защитой, в случае въезда на территорию Грузии и обращения с соответствующим заявлением в
Департамент миграции Министерства предоставляется международная защита той же формы, которая
предоставлена беженцу или лицу, находящемуся под международной защитой.

6. В случае, предусмотренном пунктом 5 настоящей статьи, член семьи беженца или лица, находящегося
под дополнительной защитой, должен обратиться в Департамент миграции Министерства с
соответствующим заявлением в срок, составляющий 30 календарных дней со дня въезда на территорию
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Грузии. При нарушении членом семьи беженца или лица, находящегося под дополнительной защитой,
указанного срока по неуважительной причине Министерство издает индивидуальный административно-
правовой акт об отказе в принятии к производству заявления о международной защите.

7. Беженцам или лицам, находящимся под дополнительной защитой, может быть отказано в воссоединении
семьи при наличии в отношении членов их семьи соответствующего основания, предусмотренного
статьями 17, 18, 20 или 21 настоящего Закона.

 

Статья 54. Воссоединение семьи несовершеннолетнего без сопровождающего лица

1. После предоставления несовершеннолетнему без сопровождающего лица статуса беженца или
дополнительной защиты в порядке, установленном настоящим Законом, его
опекун/попечитель/поддерживающее лицо определяет наилучший интерес указанного
несовершеннолетнего.

2. Уполномоченное должностное лицо на основании пункта первого настоящей статьи в случае согласия
несовершеннолетнего беженца или находящегося под дополнительной защитой несовершеннолетнего без
сопровождающего лица начинает процедуру воссоединения семьи.

3. Заявление о воссоединении семьи несовершеннолетнего беженца или находящегося под
дополнительной защитой несовершеннолетнего без сопровождающего лица представляет в Департамент
миграции Министерства опекун/попечитель/поддерживающее лицо указанного несовершеннолетнего. Оно
должно приобщить к указанному заявлению все возможные доказательства (при наличии таковых),
подтверждающие семейную связь несовершеннолетнего с членом (членами) семьи, и заключение об
определении наилучших интересов несовершеннолетнего.

4. Для установления семейной связи уполномоченное должностное лицо индивидуально, в месячный срок
рассматривает заявление о воссоединении семьи и приобщенные к нему доказательства (при наличии
таковых).

5. В случае установления семейных связей уполномоченное должностное лицо по необходимости
обращается в Министерство иностранных дел Грузии для предоставления визы Грузии члену (членам)
семьи несовершеннолетнего беженца или находящегося под дополнительной защитой
несовершеннолетнего без сопровождающего лица.

6. С учетом принципа единства семьи членам семьи несовершеннолетнего беженца или находящегося под
дополнительной защитой несовершеннолетнего без сопровождающего лица в случае въезда на территорию
Грузии и обращения с соответствующим заявлением в Департамент миграции Министерства
предоставляется международная защита той же формы, которая предоставлена указанному лицу.

7. В случае, предусмотренном пунктом 6 настоящей статьи, член семьи несовершеннолетнего беженца или
находящегося под дополнительной защитой несовершеннолетнего без сопровождающего лица должен
обратиться с соответствующим заявлением в Департамент миграции Министерства в срок, составляющий
30 календарных дней со дня въезда на территорию Грузии. При нарушении членом семьи
несовершеннолетнего беженца или находящегося под дополнительной защитой несовершеннолетнего без
сопровождающего лица указанного срока по неуважительной причине Министерство издает
индивидуальный административно-правовой акт об отказе в принятии заявления о международной защите
к производству.

8. Несовершеннолетним беженцам или находящимся под дополнительной защитой несовершеннолетним
без сопровождающего лица может быть отказано в воссоединении семьи при наличии в отношении членов
их семьи соответствующего основания, предусмотренного статьями 17, 18, 20 или 21 настоящего Закона.
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Статья 55. Обжалование решения Министерства

1. Любое решение, принятое Министерством на основании настоящего Закона, может быть обжаловано в
суде в срок, составляющий 10 календарных дней со дня его вручения в порядке, установленном статьей 58
настоящего Закона, за исключением случаев, предусмотренных статьями 31 и 33 этого же Закона.

2. До вступления судебного решения в законную силу лицо, ищущее убежище/находящееся под
международной защитой, пользуется правами и гарантиями, предусмотренными настоящим Законом, и на
него возлагаются обязательства, определенные этим же Законом.

3. В случае отзыва иностранцем или лицом без гражданства/лицом, ищущим убежище,
иска/апелляционной жалобы, обжалования определения, принятого судом по указанному вопросу, или (и)
повторного обращения в суд в связи с вопросом, касающимся международной защиты, иностранец или
лицо без гражданства не считается лицом, ищущим убежище, на него не распространяется принцип
невыдворения, установленный статьей 8 настоящего Закона, и допускается экстрадиция указанного лица в
иностранное государство или его выдворение из Грузии.

4. По истечении срока, определенного пунктом первым настоящей статьи, соответствующее решение
вступает в законную силу. В случае обжалования в суде указанного решения с нарушением указанного
срока иностранец или лицо без гражданства не считается лицом, ищущим убежище, на него не
распространяется принцип невыдворения, установленный статьей 8 настоящего Закона, и допускается
экстрадиция указанного лица в иностранное государство или его выдворение из Грузии.

 

Статья 56. Подача лицом, находящимся под дополнительной защитой, заявления о предоставлении статуса
беженца

1. Лицо, находящееся под дополнительной защитой, вправе подавать заявление о предоставлении статуса
беженца индивидуально только в случае, если предусмотренные статьей 15 настоящего Закона правовые
основания для предоставления статуса беженца и фактические обстоятельства возникли после
предоставления ему дополнительной защиты, с учетом обстоятельств, определенных статьей 16 этого же
Закона. В период рассмотрения указанного заявления лицо, находящееся под дополнительной защитой,
пользуется правами, предусмотренными настоящим Законом для лиц, находящихся под дополнительной
защитой, и на него возлагаются обязательства, определенные этим же Законом.

2. Заявление о предоставлении статуса беженца, предусмотренное настоящей статьей, рассматривается в
порядке, установленном статьей 30 настоящего Закона.

 

Статья 57. Правовые гарантии для находящихся под временной защитой несовершеннолетних без
сопровождающего лица

Для обеспечения правовых гарантий для находящихся под временной защитой несовершеннолетних без
сопровождающего лица:

а) они подлежат незамедлительной идентификации;

б) поданное ими заявление о международной защите подлежит незамедлительной регистрации;

в) им в срок, составляющий 10 рабочих дней, в порядке, установленном законодательством Грузии, должны
быть назначены опекун/попечитель/поддерживающее лицо;

г) они должны быть расселены с учетом их наилучших интересов, а также им должно быть оказано
содействие в поиске родителей и родственников.
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Статья 58. Порядок осуществления коммуникации с иностранцами или лицами без гражданства, лицами,
ищущими убежище, или лицами, находящимися под международной защитой, и вручения им решения
Министерства

1. Коммуникация с иностранцами или лицами без гражданства, лицами, ищущими убежище, или лицами,
находящимся под международной защитой, осуществляется путем размещения соответствующего
уведомления на веб-странице Министерства. Любое решение, принятое Министерством на основании
настоящего Закона, считается врученным иностранцам или лицам без гражданства, лицам, ищущим
убежище, или лицам, находящимся под международной защитой, со дня, следующего за днем размещения
указанного решения на веб-странице Министерства. Информация о размещении указанного уведомления
или решения на веб-странице Министерства направляется иностранцам или лицам без гражданства, лицам,
ищущим убежище, или лицам, находящимся под международной защитой, на последний указанный ими
номер мобильного телефона, в виде короткого текстового сообщения на понятном им языке или языке,
понятном им в той мере, в какой это может считаться разумным.

2. Иностранцы или лица без гражданства, лица, ищущие убежище, или лица, находящиеся под
международной защитой, обязаны:

а) хранить переданное им имя пользователя и пароль;

б) в случае утери имени пользователя или (и) пароля либо невозможности войти на соответствующую веб-
страницу Министерства незамедлительно обращаться в Министерство для восстановления имени
пользователя или (и) пароля;

в) после получения в виде короткого текстового сообщения информации о размещении на
соответствующей веб-странице Министерства уведомления или (и) решения ознакомиться с указанным
уведомлением или (и) решением с использованием имени пользователя и пароля.

3. Определенные пунктом первым настоящей статьи требования, связанные с размещением на
соответствующей веб-странице Министерства уведомления и решения, не распространяются на
иностранцев или лиц без гражданства, лиц, ищущих убежище, или лиц, находящихся под международной
защитой, потребовавших международную защиту в пенитенциарном учреждении или Центре временного
содержания и находящихся на момент принятия указанного решения в том же учреждении или Центре.
Если иностранцы или лица без гражданства, лица, ищущие убежище, или лица, находящиеся под
международной защитой, находятся в пенитенциарном учреждении, надлежащее уведомление или (и)
решение при помощи системы электронного документооборота направляется государственному
подведомственному учреждению, входящему в систему Министерства юстиции Грузии, – Специальной
пенитенциарной службе для вручения им. Если иностранцы или лица без гражданства, лица, ищущие
убежище, или лица, находящиеся под международной защитой, находятся в Центре временного
содержания, надлежащее уведомление или (и) решение вручается им лично, что они подтверждают
подписью.

4. В случаях, предусмотренных подпунктами «в» и «е»– «и» пункта первого статьи 49 настоящего Закона,
решение о прекращении процедуры предоставления убежища вступает в силу в срок, составляющий 15
дней со дня его принятия.

5. В случае выезда из Грузии лица, находящегося под международной защитой, решение о прекращении
предоставленного ему статуса, его отмене или лишении, а также решение о продлении  дополнительной
защиты или временной защиты либо отказе в продлении дополнительной защиты или временной защиты
размещается на соответствующей веб-странице Министерства. Решение, предусмотренное настоящим
пунктом, направляется также лицу, находящемуся под международной защитой, по указанному им адресу
электронной почты. В случае непредставления лицом, находящимся под международной защитой,
Министерству информации об адресе электронной почты решение, предусмотренное настоящим пунктом,
вступает в силу в срок, составляющий 15 дней со дня его принятия.
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6. Порядок размещения на соответствующей веб-странице Министерства уведомления и решения,
предусмотренных пунктом первым настоящей статьи, устанавливает Министр.

 

Статья 59. Порядок вручения лицам судебных решений, определений и судебных повесток

1. Судебные решения, определения или судебные повестки в рамках судебного спора, связанного с
требованием, предоставлением, прекращением, отменой или лишением международной защиты, а также
продлением дополнительной защиты или временной защиты либо отказом в продлении дополнительной
защиты или временной защиты, вручаются лицам в порядке, установленном пунктом первым статьи 58
настоящего Закона.

2. Предусмотренные пунктом первым настоящей статьи судебные решения, определения или судебные
повестки вручаются лицу только на грузинском языке.

3. Любые решения или определения, принятые судом на основании настоящего Закона, и судебные
повестки считаются врученными лицам со дня, следующего за днем размещения указанных решений или
определений и судебных повесток на соответствующей веб-странице Министерства.

4. Для целей, предусмотренных настоящей статьей, уполномоченные лица суда имеют доступ к
соответствующей базе данных Министерства.

 

Глава VI

Прекращение, отмена или лишение статуса беженца, дополнительной защиты или временной защиты

 

Статья 60. Основания для прекращения статуса беженца

1. Статус беженца прекращается:

а) если лицо приобрело гражданство Грузии;

б) если лицо добровольно воспользовалось защитой страны происхождения;

в) если лицо после утраты гражданства страны происхождения вновь добровольно приобрело гражданство
указанной страны;

г) если лицо приобрело гражданство другой страны и пользуется защитой этой страны;

д) если лицо добровольно обосновалось в стране, которую покинуло или за пределами которой находилось
ввиду страха преследования;

е) если лицо не может отказаться от защиты страны происхождения, поскольку более не существует
обстоятельств, ввиду которых ему был предоставлен статус беженца;

ж) если лицо обращается в Департамент миграции Министерства с заявлением о прекращении статуса
беженца;

з) если лицо пересекло Государственную границу Грузии и со дня истечения срока вида на жительство
истек месяц;

з) в случае смерти лица.
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2. Действие подпункта «е» пункта первого настоящей статьи не распространяется на беженца, если с учетом
преследований в стране происхождения в прошлом он может предоставить информацию об обоснованной
причине отказа от пользования защитой указанной страны.

3. Прекращение предоставленного лицу статуса беженца является основанием для отмены выданного ему
вида на жительство и проездного документа беженца.

 

Статья 61. Основания для прекращения дополнительной защиты или временной защиты

1. Дополнительная защита или временная защита лица прекращаются:

а) если лицо приобрело гражданство Грузии;

б) если лицо приобрело гражданство другой страны и пользуется защитой этой страны;

в) если лицо добровольно обосновалось в стране, которую покинуло или за пределами которой находилось
ввиду серьезного вреда;

г) если лицо не может отказаться от защиты страны происхождения, поскольку более не существует
обстоятельств, ввиду которых ему была предоставлена дополнительная защита или временная защита;

д) если лицо добровольно воспользовалось защитой страны происхождения;

е) если лицо после утраты гражданства страны происхождения вновь добровольно приобрело гражданство
указанной страны;

ж) если лицу предоставлен статус беженца;

з) если лицо обращается в Департамент миграции Министерства с заявлением о прекращении
дополнительной защиты или временной защиты;

и) если лицо пересекло Государственную границу Грузии и со дня истечения срока вида на жительство
истек месяц;

з) в случае смерти лица.

2. Действие подпункта «г» пункта первого настоящей статьи не распространяется на лицо, находящееся под
дополнительной защитой, если с учетом причиненного ему в прошлом в стране происхождения серьезного
вреда оно может предоставить информацию об обоснованной причине отказа от пользования защитой
указанной страны.

3. Прекращение предоставленной лицу дополнительной защиты или временной защиты является
основанием для отмены соответственно вида на жительство и дорожного паспорта, выданных лицу,
находящемуся под дополнительной защитой, и временного вида на жительство, выданного лицу,
находящемуся под временной защитой.

 

Статья 62. Основания для отмены или лишения международной защиты

1. Международная защита лица отменяется, если станет известно, что лицо не удовлетворяло требования
статей 15, 19 или 22 настоящего Закона, или (и) оно предоставило недостоверную информацию или (и)
поддельную документацию, в частности:
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а) представление лицом недостоверной информации или (и) поддельной документации имело решающее
влияние при предоставлении ему международной защиты;

б) обнаружились новые обстоятельства, указывающие на то, что лицо не должно было пользоваться
международной защитой;

в) уполномоченным ведомством другой страны проживания лицо было признано имеющим права и
обязанности, которые связаны с наличием гражданства указанной страны, и соответственно оно не
нуждалось в международной защите;

г) имеются достаточные основания полагать, что лицом было совершено деяние, предусмотренное статьей
18, 21 или 24 настоящего Закона.

2. Лицо лишается международной защиты, если после получения международной защиты оно было
осуждено за совершение умышленного тяжкого или особо тяжкого преступления или семейного
преступления в Грузии, создает угрозу общественной безопасности и правопорядку, или имеются
достаточные основания полагать, что оно создаст угрозу государственной безопасности Грузии, ее
территориальной целостности или общественной безопасности и правопорядку.

3. Прекращение или лишение лица международной защиты является основанием для отмены выданных
лицу вида на жительство и проездного документа беженца/дорожного паспорта.

 

Статья 63. Процедура прекращения, отмены или лишения лиц международной защиты, а также продления
дополнительной защиты или отказа в ее продлении

1. Процедуру прекращения, отмены или лишения лиц международной защиты, а также продления
дополнительной защиты или отказа в ее продлении начинает Департамент миграции Министерства.

2. Уполномоченное должностное лицо должно известить лицо, находящееся под международной защитой,
на понятном ему языке или языке, понятном ему в той мере, в какой это может считаться разумным, о
начале процедуры прекращения, отмены или лишения предоставленной ему международной защиты, а
также продления дополнительной защиты или отказа в ее продлении.

3. В случаях, предусмотренных подпунктами «б»–«е» пункта первого статьи 60 и подпунктами «б»–«е»
пункта первого статьи 61 настоящего Закона, уполномоченное должностное лицо должно обеспечить
проведение индивидуального собеседования с совершеннолетним лицом, находящимся под
международной защитой, в срок, составляющий 15 календарных дней после начала процедуры
прекращения, отмены или лишения предоставленной ему международной защиты, а также продления
дополнительной защиты или отказа в ее продлении, чтобы указанное лицо имело возможность
предоставить информацию и объяснения по поводу обстоятельств, на основании которых была начата
процедура прекращения, отмены или лишения предоставленной ему международной защиты, а также
продления дополнительной защиты или отказа в ее продлении, а равно другую информацию,
обосновывающую необходимость продления соответствующего статуса для указанного лица.

4. Если лицо, находящееся под международной защитой, не находится в Грузии, или связаться с ним не
удается в порядке, установленном статьей 58 настоящего Закона, или оно не явилось на собеседование,
прекращение, отмена или лишение предоставленной ему международной защиты, а также продление
дополнительной защиты или отказ в ее продлении осуществляются на основании информации, имеющейся
в Департаменте миграции Министерства.

5. Если иностранец или лицо без гражданства в месячный срок после получения решения о прекращении,
отмене или лишении предоставленной ему Департаментом миграции Министерства международной
защиты, а также продлении дополнительной защиты или отказе в ее продлении явится в Департамент
миграции Министерства в срок, составляющий месяц, и предоставит информацию по поводу уважительной
причины неявки, уполномоченное должностное лицо в результате исследования указанной причины
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принимает решение об объявлении утратившим силу соответствующего решения, принятого на основании
пункта 4 настоящей статьи, и назначении собеседования.

6. Собеседование проводится в порядке, установленном статьей 41 настоящего Закона.

7. Во время собеседования по вопросу прекращения, отмены или лишения международной защиты, а также
продления дополнительной защиты или отказа в ее продлении лица уполномоченное должностное лицо
должно оценить как добытую информацию, обосновывающую законность прекращения, отмены или
лишения статуса, предоставленного лицу, а также продления дополнительной защиты или отказа в ее
продлении, так и информацию и доказательства (при наличии таковых), предоставленные указанным
лицом.

8. До завершения процедуры прекращения, отмены или лишения предоставленной лицу международной
защиты, а также продления дополнительной защиты или отказа в ее продлении, в том числе, до вступления
в законную силу решения суда лицо имеет все права и обязанности, связанные с соответствующим
статусом.

9. Срок процедуры, предусмотренной пунктом первым или 5 настоящей статьи, не должен превышать 1
месяц.

 

Статья 64. Решение о прекращении, отмене или лишении лиц международной защиты, а также о
продлении дополнительной защиты или отказе в ее продлении

1. Решение о прекращении, отмене или лишении лица международной защиты, а также о продлении
дополнительной защиты или отказе в ее продлении вручается лицу (на грузинском языке или в переводе
на язык, понятный ему в той мере, в какой это может считаться разумным), в порядке, установленном
статьей 58 настоящего Закона, с указанием порядка его обжалования в суде, установленного настоящим
Законом.

2. После вступления в законную силу решения Министерства о прекращении, отмене или лишении лица
международной защиты, а также решения Министерства о продлении дополнительной защиты или отказе
в ее продлении либо в случае обжалования указанного решения в суде в порядке, установленном
настоящим Законом, после вступления в законную силу решения суда о прекращении, отмене или
лишении международной защиты, а также решения суда о продлении дополнительной защиты или отказе в
ее продлении иностранец или лицо без гражданства обязаны в порядке, установленном Законом Грузии «О
правовом положении иностранцев и лиц без гражданства», покинуть Грузию, если не существует иного
правового основания для их пребывания в Грузии.

3. В случае невыполнения обязательства, определенного пунктом 2 настоящей статьи, вопрос о выдворении
из Грузии иностранца или лица без гражданства регулируется в соответствии с Законом Грузии «О
правовом положении иностранцев и лиц без гражданства».

 

Статья 65. Прекращение, отмена или лишение производного статуса

1. Прекращение, отмена или лишение статуса, предоставленного беженцу или лицу, находящемуся под
дополнительной защитой, влечет прекращение, отмену или лишение производного статуса члена семьи
этого лица, кроме случая, когда указанный член семьи удовлетворяет требования, определенные статьей 15
или 19 настоящего Закона. Уполномоченное должностное лицо рассматривает вопрос о прекращении,
отмене или лишении производного статуса члена семьи индивидуально, в порядке, установленном
нормативным актом Министра.

2. Беженцам или лицам, находящимся под дополнительной защитой, предусмотренным пунктом первым
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настоящей статьи, производный статус члена семьи которых прекращен, отменен или член семьи которых
был лишен производного статуса, соответствующее решение вручается в порядке, установленном статьей
58 настоящего Закона.

 

Глава VII

Права и обязанности лиц, ищущих убежище, беженцев, лиц, находящихся под дополнительной защитой, и
лиц, находящихся под временной защитой

 

Статья 66. Права лиц, ищущих убежище

1. Лица, ищущие убежище, вправе:

а) не быть в ходе процедуры предоставления убежища прямо или косвенно экстрадированным или
выдворенным из Грузии в страну происхождения;

б) получать информацию о своих правах и обязанностях и процедуре предоставления убежища;

в) пройти по своему обоснованному требованию собеседование при наличии такой возможности с
уполномоченным должностным лицом желательного для них пола и пользоваться услугами переводчика
желательного для них пола;

г) пользоваться в ходе процедуры предоставления убежища услугами переводчика бесплатно;

д) пользоваться правом на бесплатную юридическую помощь в соответствии с Законом Грузии «О
юридической помощи» в процессе ведения судебных споров, связанных с требованием, предоставлением,
прекращением, отменой или лишением международной защиты, а также продлением дополнительной
защиты или временной защиты или отказом в ее продлении;

е) в период рассмотрения по существу Департаментом миграции Министерства заявления о
международной защите в соответствии с настоящим Законом и приказом Министра оставаться в Приемном
центре, кроме случаев, когда они находятся в пенитенциарном учреждении, изоляторе временного
содержания Министерства или Центре временного содержания Министерства либо изоляторе временного
содержания Службы государственной безопасности Грузии;

ж) в случае признания заявления о международной защите допустимым получить справку лица, ищущего
убежище, и на основании этой справки – временное идентификационное свидетельство. Временное
идентификационное свидетельство не выдается в случае, когда лица, ищущие убежище, находятся в
пенитенциарном учреждении или Центре временного содержания Министерства;

з) в случае признания Департаментом миграции Министерства заявления о международной защите
допустимым быть обеспеченным социально-экономическими и бытовыми условиями в пределах,
установленных законодательством Грузии;

и) подобно гражданам Грузии пользоваться правом на получение дошкольного и общего образования, а
также в порядке, установленном законодательством Грузии, пользоваться правом на получение
профессионального образования и высшего образования;

к) подобно гражданам Грузии пользоваться государственными программами в области здравоохранения,
кроме составляющих исключение случаев, определенных законодательством Грузии;

л) добровольно отозвать заявление о международной защите;
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м) быть освобожденным от уплаты государственной пошлины в процессе ведения судебных споров,
связанных с требованием, предоставлением, прекращением, отменой или лишением международной
защиты, а также продлением дополнительной защиты или временной защиты либо отказом в продлении
дополнительной защиты или временной защиты;

н) в соответствии с законодательством Грузии пользоваться правом на труд, в частности трудоустраиваться
самостоятельно или при содействии другого работодателя;

о) в порядке, установленном законодательством Грузии, пользоваться правом обращения в
административные органы и суд;

п) быть информированными о возможности связаться с представительством Верховного комиссара
Организации Объединенных Наций по делам беженцев;

р) пользоваться правами, предоставленными иностранцам и лицам без гражданства законодательством
Грузии, если настоящим Законом не установлено иное.

2. Если иностранцы или лица без гражданства не признаются лицами, ищущими убежище, на них не
распространяются права, предусмотренные настоящей статьей.

 

Статья 67. Обязанности лиц, ищущих убежище

Лица, ищущие убежище, обязаны:

а) соблюдать Конституцию Грузии, настоящий Закон и другие законодательные и подзаконные акты
Грузии, уважать местную культуру, традиции и обычаи;

б) не покидать Грузию в ходе процедуры предоставления убежища, в том числе, в процессе ведения
судебного спора, связанного с требованием или предоставлением международной защиты;

в) по возможности в краткий срок предоставить всю информацию, необходимую для обоснования
требования о международной защите, все доказательства и доступные оригиналы документов и в процессе
их оценки сотрудничать с уполномоченным должностным лицом, а также убедительно объяснить
причины непредоставления или отсутствия информации и доказательств;

г) говорить правду и сотрудничать с Департаментом миграции Министерства для полноценного
установления всех соответствующих обстоятельств, указанных в их заявлении о международной защите;

д) объяснить несоответствие, выявленное в ходе процедуры предоставления убежища;

е) предъявить и сдать уполномоченному должностному лицу идентификационные документы, в том числе
– проездные документы (при наличии таковых);

ж) в связи с требованием о международной защите сообщить Департаменту миграции Министерства об
изменении обстоятельств, указанных в заявлении о международной защите;

з) сообщить Департаменту миграции Министерства или уполномоченному должностному лицу суда номер
мобильного телефона, адрес электронной почты и адрес фактического места жительства (при наличии
такового), при этом в срок, составляющий 3 рабочих дня, в письменной форме сообщить Департаменту
миграции Министерства или суду об изменении номера мобильного телефона, адреса электронной почты
и адреса фактического места жительства, правового или гражданского положения, а также об утере или
повреждении идентификационного документа, выданного соответствующим государственным ведомством,
ответственным за исполнение настоящего Закона;

и) не позднее 30 календарных дней до истечения срока вида на жительство обратиться в Министерство с
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требованием о выдаче соответствующей справки и на ее основании требовать от юридического лица
публичного права, действующего в сфере управления Министерства юстиции Грузии, – Агентства развития
государственных сервисов (далее – Агентство развития государственных сервисов) выдачи нового вида на
жительство, а в случае его утери или повреждения незамедлительно обратиться в Министерство с
требованием о выдаче соответствующей справки и требовать от Агентства развития государственных
сервисов выдачи нового вида на жительство;

к) сфотографироваться, сдать отпечатки пальцев и ладоней и в порядке, установленном законодательством
Грузии, в случае требования уполномоченного должностного лица пройти соответствующее медицинское
освидетельствование;

л) в случае размещения в Приемном центре подчиняться внутреннему распорядку Приемного центра;

м) после вступления в законную силу решения Министерства об отказе в предоставлении статуса беженца,
дополнительной защиты или временной защиты в порядке, установленном Законом Грузии «О правовом
положении иностранцев и лиц без гражданства», покинуть Грузию, если не существует иного правового
основания для их пребывания в Грузии;

н) в 10-дневный срок со дня принятия Министерством решения о предоставлении или отказе в
предоставлении статуса беженца или дополнительной защиты покинуть Приемный центр.

 

Статья 68. Права беженцев или лиц, находящихся под дополнительной защитой

1. Беженцы, лица, находящиеся под дополнительной защитой, вправе:

а) быть информированными о форме (статусе) предоставленной им настоящим Законом международной
защиты, а также правах и обязанностях, вытекающих из указанного статуса;

б) получить временный вид на жительство и справку о предоставлении статуса беженца или
дополнительной защиты;

в) свободно выбирать место жительства и передвигаться по территории Грузии, кроме составляющих
исключение случаев, вытекающих из необходимости защиты государственной безопасности Грузии,
общественной безопасности и общественного здоровья;

г) в порядке, установленном законодательством Грузии, производить регистрацию гражданских актов;

д) в течение 10 дней после предоставления статуса беженца или дополнительной защиты оставаться в
Приемном центре;

е) с месяца, следующего за месяцем представления письменного требования и вида на жительство,
получать ежемесячное пособие, определенное законодательством Грузии;

ж) в соответствии с Органическим законом Грузии «О гражданстве Грузии» обращаться за получением
гражданства Грузии путем натурализации в Агентство развития государственных сервисов;

з) совершать поездки в другие страны (кроме страны происхождения) с соблюдением сроков,
определенных подпунктом «з» пункта первого статьи 60, подпункта «и» пункта первого статьи 61 и
подпунктом «а» пункта 2 статьи 70 настоящего Закона;

и) наравне с гражданами Грузии пользоваться правом на получение дошкольного воспитания и общего
образования, а также в порядке, установленном законодательством Грузии, пользоваться правом на
получение профессионального образования и высшего образования, а также процедурами признания
документов, подтверждающих полученные в другой стране образование и квалификацию;
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к) подобно гражданам Грузии пользоваться государственными программами в области здравоохранения и
социальными программами, кроме составляющих исключение случаев, определенных законодательством
Грузии;

л) подобно гражданам Грузии пользоваться правом на труд, в частности, трудоустраиваться самостоятельно
или при содействии другого работодателя;

м) пользоваться правом на воссоединение семьи;

н) в порядке, установленном законодательством Грузии, пользоваться правом обращения в
административные органы и суд;

о) пользоваться правами, предоставленными законодательством Грузии иностранцам и лицам без
гражданства, если настоящим Законом не установлено иное.

п) после принятия Министерством решения о прекращении, отмене или лишении статуса беженца или
дополнительной защиты или решения об отказе в продлении дополнительной защиты, а также после
вступления в законную силу решения суда в случае обжалования в суде указанного решения в порядке,
установленном настоящим Законом, получить обратно сданный в Министерство проездной
документ/дорожный паспорт.

2. На основании обращения Министерства беженцам выдаются временный вид на жительство,
определенный статьями 27 и 28 Конвенции ООН «О статусе беженцев» 1951 года, на 3-летний срок и
проездной документ беженца.

3. На основании обращения Министерства лицам, находящимся под дополнительной защитой, выдаются
временный вид на жительство на срок действия их статуса и дорожный паспорт.

4. Форму и порядок выдачи проездного документа беженца и дорожного паспорта устанавливает Министр
юстиции Грузии.

 

Статья 69. Обязанности беженцев и лиц, находящихся под дополнительной защитой

Беженцы или лица, находящиеся под дополнительной защитой, обязаны:

а) соблюдать Конституцию Грузии, настоящий Закон и иные законодательные и подзаконные акты Грузии,
уважать местную культуру, традиции и обычаи;

б) в срок, составляющий 3 рабочих дня со дня возникновения соответствующего обстоятельства в
письменной форме сообщить Департаменту миграции Министерства или суду об изменении номера
мобильного телефона, адреса электронной почты и адреса фактического места жительства, а также
изменении правового или гражданского положения;

в) не позднее 30 календарных дней до истечения срока действия вида на жительство обращаться в
Министерство с требованием о выдаче соответствующей справки и на ее основании требовать от Агентства
развития государственных сервисов выдачи нового вида на жительство, а в случае его утери или
повреждения незамедлительно обращаться в Министерство с требованием о выдаче соответствующей
справки и требовать от Агентства развития государственных сервисов выдачи нового вида на жительство;

г) в 10-дневный срок со дня предоставления статуса беженца или дополнительной защиты покинуть
Приемный центр Министерства.

 

Статья 70. Социально-экономические гарантии беженцев или лиц, находящихся под дополнительной
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защитой

1. Вопросы, связанные с социально-экономическими гарантиями беженцев или лиц, находящихся под
дополнительной защитой, регулируются с участием государственных ведомств, ответственных за
исполнение настоящего Закона, в соответствии с законодательством Грузии. Министерство координирует
деятельность государственных ведомств, ответственных за исполнение настоящего Закона, в сфере
оказания помощи лицам со статусом беженца или лицам, находящимся под дополнительной защитой.

2. Выплата ежемесячного пособия, предусмотренного подпунктом «е» пункта первого статьи 68 настоящего
Закона, приостанавливается беженцам или лицам, находящимся под дополнительной защитой, которые:

а) покинут Грузию на срок более 1 месяца;

б) находятся в пенитенциарном учреждении на основании вступившего в законную силу приговора суда;

в) откажутся от получения ежемесячного пособия на основании личного заявления.

3. Выплата ежемесячного пособия, приостановленная на основании пункта 2 настоящей статьи,
возобновляется в случае устранения основания ее приостановления, с месяца, следующего за месяцем
подачи личного заявления беженцами или лицами, находящимися под дополнительной защитой.

4. Выплата ежемесячного пособия, приостановленная в случае, предусмотренном пунктом 2 настоящей
статьи, не подлежит возмещению в течение всего периода ее приостановления.

5. Беженцам или лицам, находящимся под дополнительной защитой, ежемесячное пособие назначается в
порядке, установленном настоящим Законом.

 

Статья 71. Права лиц, находящихся под временной защитой

Лица, находящиеся под временной защитой, вправе:

а) быть информированными о форме (статусе) предоставленной им настоящим Законом международной
защиты, а также о правах и обязанностях, вытекающих из указанного статуса;

б) получить справку о предоставлении временной защиты и временный вид на жительство на срок
действия предоставленной им временной защиты;

в) в порядке, установленном законодательством Грузии, и предусмотренных случаях получать
медицинские услуги;

г) пользоваться правом на получение дошкольного воспитания и общего образования, а также в порядке,
установленном законодательством Грузии, пользоваться правом на получение профессионального
образования и высшего образования и процедурами признания документов, подтверждающих полученные
в другой стране образование и квалификацию;

д) в порядке, установленном законодательством Грузии, пользоваться правом обращения в
административные органы и суд;

е) пользоваться правами, предоставленными законодательством Грузии иностранцам и лицам без
гражданства, если настоящим Законом не установлено иное;

ж) быть обеспеченным питанием и убежищем или соответствующим денежным пособием в порядке,
установленном приказом Министра.
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Статья 72. Обязанности лиц, находящихся под временной защитой

Лица, находящиеся под временной защитой, обязаны:

а) соблюдать Конституцию Грузии, настоящий Закон и другие законодательные и подзаконные акты
Грузии, уважать местную культуру, традиции и обычаи;

б) в срок, составляющий 3 рабочих дня со дня возникновения соответствующего обстоятельства в
письменной форме сообщить Департаменту миграции Министерства или суду об изменении номера
мобильного телефона, адреса электронной почты и адреса фактического места жительства, а также
изменении правового или гражданского положения;

в) сотрудничать с уполномоченным должностным лицом;

г) сфотографироваться, сдать отпечатки пальцев и ладоней и в случае требования уполномоченного
должностного лица пройти соответствующее медицинское освидетельствование;

д) не позднее 30 календарных дней до истечения срока вида на жительство, обращаться в Министерство с
требованием о выдаче соответствующей справки и на ее основании требовать от Агентства развития
государственных сервисов выдачи нового вида на жительство, а в случае его утери или повреждения
незамедлительно обращаться в Министерство с требованием о выдаче соответствующей справки и
требовать от Агентства развития государственных сервисов выдачи нового вида на жительство;

 

Статья 73. Возмещение расходов, связанных с мероприятиями по международной защите

Расходы, связанные с мероприятиями по международной защите, предусмотренными настоящим Законом,
возмещаются государственными ведомствами, ответственными за исполнение настоящего Закона, в
пределах ассигнований, выделенных для них в государственном бюджете Грузии.

 

Глава VIII

Долгосрочное решение вопросов, связанных с лицами, находящимися под международной защитой

 

Статья 74. Репатриация лиц, находящихся под международной защитой

Для осуществления репатриации лиц, находящихся под международной защитой, Министерство должно
соблюдать следующие условия:

а) репатриация должна быть добровольной, и ее должны осуществлять государственные ведомства,
ответственные за исполнение настоящего Закона;

б) воля лиц, находящихся под международной защитой, в связи с репатриацией должна быть выражена в
письменной форме;

в) лицам, находящимся под международной защитой, должна предоставляться вся доступная информация
о ситуации в стране происхождения и возможных последствиях возвращения в указанную страну.

 

Статья 75. Местная интеграция лиц, находящихся под международной защитой
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Министерство лиц, вынужденно перемещенных с оккупированных территорий, труда, здравоохранения и
социальной защиты Грузии в сотрудничестве с другими государственными ведомствами, ответственными
за исполнение настоящего Закона, или (и) компетентными ведомствами, разрабатывает или (и)
осуществляет программы местной интеграции лиц, находящихся под международной защитой, и
содействует их вовлечению в указанные программы.

 

Глава IX

Обработка персональных данных

 

Статья 76. Обработка персональных данных

1. Персональные данные, в том числе данные особой категории, обрабатываются в соответствии с Законом
Грузии «О защите персональных данных».

2. Персональные данные, обработанные на основании настоящего Закона, подлежат удалению или (и)
уничтожению:

а) по истечении определенного соответствующим подзаконным актом срока после вступления в законную
силу решения Министерства об отказе иностранцам или лицам без гражданства в предоставлении статуса
беженца, дополнительной защиты или временной защиты;

б) по истечении определенного соответствующим подзаконным актом срока после вступления в законную
силу решения Министерства о прекращении, отмене или лишении статуса беженца, дополнительной
защиты или временной защиты либо об отказе в продлении дополнительной защиты или временной
защиты.

 

Глава Х

Полномочия и обязательства административных органов.

Международное сотрудничество

 

Статья 77. Министерство

1. Министерство обеспечивает осуществление права на международную защиту, определенного настоящим
Законом.

2. Для осуществления полномочий, предоставленных настоящим Законом, Министерство:

а) осуществляет идентификацию иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, и
определяет целесообразность предоставления им международной защиты;

б) в случае необходимости обращается в Службу государственной безопасности Грузии для получения
рекомендаций по вопросам, касающимся создания потенциальной угрозы государственной безопасности
Грузии иностранцами или лицами без гражданства, лицами, ищущими убежище, беженцами или лицами,
находящимися под дополнительной защитой;
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в) в случае идентификации требования о международной защите разъясняет иностранцам или лицам без
гражданства на понятном им языке или языке, понятном им в той мере, в какой это может считаться
разумным, процедуру предоставления убежища или права и обязанности лиц, ищущих убежище;

г) в случае исходящего от иностранцев или лиц без гражданства требования о международной защите
обеспечивает их прием на Государственной границе Грузии и невыдворение с соблюдением принципа
невыдворения, установленного статьей 8 настоящего Закона;

д) для идентификации требования о международной защите на Государственной границе Грузии проводит
первичное собеседование с иностранцами или лицами без гражданства;

е) в случае исходящего от иностранцев или лиц без гражданства требования о международной защите
принимает их заявление о международной защите, независимо от того, имеется ли у указанных лиц
проездной документ либо иной идентификационный документ. При отсутствии у иностранцев или лиц без
гражданства проездного документа либо иного идентификационного документа заявление о
международной защите составляется на основании предоставленной ими информации;

ж) в случае необходимости обращается в Службу государственной безопасности Грузии для получения
помощи в идентификации личности иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих убежище, если
Министерству самому не удается их идентифицировать;

з) направляет Агентству развития государственных сервисов данные о лицах, ищущих убежище, и лицах,
находящихся под международной защитой, с целью выдачи им временного идентификационного
свидетельства и вида на жительство; предоставляет Агентству развития государственных сервисов
информацию об отказе лицам, ищущим убежище, в предоставлении статуса, предусмотренного настоящим
Законом, о прекращении процедуры предоставления убежища, прекращении, отмене или лишении статуса,
предоставленного лицам, находящимся под международной защитой, а также об отказе в продлении
дополнительной защиты или временной защиты с целью отмены выданного им временного
идентификационного свидетельства, временного вида на жительство и проездного документа беженца или
дорожного паспорта лица, находящегося под дополнительной защитой;

и) для обеспечения защиты прав лиц, ищущих убежище, и лиц, находящихся под международной защитой,
сотрудничает с государственными ведомствами, ответственными за исполнение настоящего Закона, и
международными организациями, в том числе, Представительством Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по делам беженцев в Грузии;

к) в случае требования предоставляет Представительству Верховного комиссара Организации
Объединенных Наций по делам беженцев в Грузии информацию об иностранцах или лицах без
гражданства/лицах, ищущих убежище, и лицах, находящихся под международной защитой;

л) осуществляет администрирование базы данных;

м) возмещает на основании требования, исходящего от уполномоченного должностного лица, расходы на
проведенное соответствующее медицинское освидетельствование лиц, ищущих убежище, и лиц,
находящихся под временной защитой;

н) осуществляет иные полномочия, определенные настоящим Законом.

3. Министр правомочен в связи с вопросами, отнесенными настоящим Законом к полномочиям
Министерства, издавать соответствующие правовые акты в порядке, установленном законодательством
Грузии.

 

Статья 78. Служба государственной безопасности Грузии
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1. Служба государственной безопасности Грузии на основании обращения Министерства в пределах своей
компетенции осуществляет идентификацию личности иностранцев или лиц без гражданства/лиц, ищущих
убежище, и дает Министерству рекомендации по вопросу, касающемуся создания иностранцами или
лицами без гражданства, лицами, ищущими убежище, или лицами, находящимися под международной
защитой, потенциальной угрозы государственной безопасности Грузии.

2. Под созданием потенциальной угрозы государственной безопасности Грузии, предусмотренной пунктом
первым настоящей статьи, подразумеваются случаи, когда имеются достаточные основания полагать, что
иностранцы или лица без гражданства/лица, ищущие убежище, или лица, находящиеся под
международной защитой, связаны:

а) с вооруженными силами страны/организации, враждебно настроенной по отношению к обороне и
безопасности Грузии;

б) с разведывательными службами другой страны;

в) с террористическими или (и) экстремистскими организациями;

г) с другими преступными организациями (в том числе – с транснациональными преступными
организациями) или (и) незаконным оборотом вооружений, оружия массового уничтожения или их
компонентов.

3. Информация об обстоятельствах, определенных пунктами первым и 2 настоящей статьи, должна
предоставляться Министерству в форме, не причиняющей вреда интересам охраны государственной тайны,
защиты государственной безопасности или (и) общественной безопасности Грузии.

 

Статья 79. Агентство развития государственных сервисов

Агентство развития государственных сервисов:

а) на основании выданной Министерством справки лица, ищущего убежище, в соответствии с
законодательством Грузии выдает лицам, ищущим убежище, временное идентификационное
свидетельство, а лицам, находящимся под международной защитой, – временный вид на жительство;

б) согласно законодательству Грузии выдает беженцам или лицам, находящимся под дополнительной
защитой, – проездной документ или дорожный паспорт соответственно;

в) на основании обращения лиц, ищущих убежище, или лиц, находящихся под международной защитой, в
порядке, установленном законодательством Грузии, обеспечивает регистрацию гражданских актов и выдает
соответствующее свидетельство;

г) для эффективного исполнения процедуры предоставления убежища и обеспечения социально-
экономических гарантий для лиц, находящихся под международной защитой, предоставляет Министерству
информацию о выдаче лицам, ищущим убежище, или лицам, находящимся под международной защитой,
временного идентификационного свидетельства, временного вида на жительство или проездного
документа/дорожного паспорта, о наличии у них/получении ими гражданства Грузии, а также о факте их
смерти.

 

Статья 80. Прокуратура Грузии

1. При осуществлении экстрадиционной процедуры по поручению Прокуратуры Грузии или прокурора
уполномоченное должностное лицо органа, задержавшего иностранцев или лиц без гражданства, обязано
незамедлительно предоставить лицам, в отношении которых ведется экстрадиционная процедура, в
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соответствии со статьей 26 настоящего Закона, на понятном им языке или языке, понятном им в той мере, в
какой это может считаться разумным, информацию о праве требовать международную защиту и сроках
реализации указанного права.

2. Прокуратура Грузии предоставляет Министерству экстрадиционную документацию лиц,
предусмотренных пунктом первым настоящей статьи.

 

Статья 81. Государственное подведомственное учреждение, входящее в систему Министерства юстиции
Грузии, – Специальная пенитенциарная служба

Государственное подведомственное учреждение, входящее в систему Министерства юстиции Грузии, –
Специальная пенитенциарная служба:

а) с помещением обвиняемых или осужденных иностранцев или лиц без гражданства, предусмотренных
статьей 27 настоящего Закона, в пенитенциарное учреждение, не позднее 2-го рабочего дня предоставляет
им информацию, предусмотренную пунктом первым той же статьи, и направляет соответствующую
документацию в Министерство в срок, составляющий 3 рабочих дня;

б) разъясняет иностранцам или лицам без гражданства обязательство по явке в Министерство в срок,
составляющий 5 рабочих дней, в случае освобождения из пенитенциарного учреждения, представлению
информации о номере мобильного телефона, адресе электронной почты и адресе места жительства (при
наличии такового) и последствия невыполнения указанного обязательства;

в) не позднее 2 недель до истечения срока наказания, а при освобождении по другому основанию – не
позднее 3 рабочих дней после освобождения уведомляет Министерство о дате освобождения лиц, ищущих
убежище, или лиц, находящихся под международной защитой, находившихся в пенитенциарном
учреждении, а также иностранцев или лиц без гражданства, потребовавших международную защиту;

г) в порядке, установленном законодательством Грузии, обеспечивает организацию в пенитенциарном
учреждении встреч уполномоченного должностного лица/должностных лиц с лицами, ищущими убежище,
или лицами, находящимися под международной защитой, а также иностранцами или лицами без
гражданства, потребовавшими международную защиту;

д) при наличии соответствующего требования в порядке, установленном законодательством Грузии,
обеспечивает направление уполномоченному должностному лицу/должностным лицам копии документов,
в том числе, проездного документа (при наличии такового) лиц, ищущих убежище, а также иностранцев
или лиц без гражданства, потребовавших международную защиту;

е) предоставляет Министерству информацию о находящихся в пенитенциарном учреждении
потребовавших международную защиту лицах, ищущих убежище, или лицах, находящихся под
международной защитой, а также иностранцах и лицах без гражданства, в том числе – их
дактилоскопические данные.

 

Статья 82. Министерство иностранных дел Грузии

Министерство иностранных дел Грузии:

а) на основании обращения Министерства предоставляет ему информацию, необходимую для принятия
соответствующего решения по вопросу о международной защите, с учетом статьи 5 настоящего Закона;

б) в соответствии со статьями 53 и 54 настоящего Закона на основании обращения Министерства в порядке,
установленном законодательством Грузии, выдает визу Грузии члену/членам семьи лиц, находящихся под
международной защитой, или находящихся под международной защитой несовершеннолетних без
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сопровождающего лица, желающим отправиться в Грузию;

в) на основании обращения Министерства в пределах своей компетенции при помощи соответствующего
дипломатического представительства или консульского учреждения оказывает содействие добровольной
репатриации беженцев или лиц, находящихся под дополнительной защитой.

 

Статья 83. Министерство лиц, вынужденно перемещенных с оккупированных территорий, труда,
здравоохранения и социальной защиты Грузии

Министерство лиц, вынужденно перемещенных с оккупированных территорий, труда, здравоохранения и
социальной защиты Грузии:

а) обеспечивает пользование лицами, ищущими убежище, или лицами, находящимися под международной
защитой, правами, предусмотренными подпунктом «к» пункта первого статьи 66, подпунктом «к» пункта
первого статьи 68 и подпунктом «в» статьи 71 настоящего Закона;

б) на основании обращения Министерства обеспечивает опекуном/попечителсм/поддерживающим лицом
несовершеннолетних без сопровождающего лица и лиц с ограниченными возможностями, нуждающихся в
законном представителе, при этом, размещает несовершеннолетних с учетом наилучших интересов
несовершеннолетних;

в) путем сотрудничества с другими государственными ведомствами, ответственными за исполнение
настоящего Закона, или (и) компетентными ведомствами, разрабатывает или (и) осуществляет программы
местной интеграции лиц, находящихся под международной защитой, и содействует их вовлечению в
указанные программы. 

 

Статья 84. Министерство образования, науки и молодежи Грузии

Министерство образования, науки и молодежи Грузии:

а) в целях содействия получению общего образования лицами, ищущими убежище, и лицами,
находящимися под международной защитой, обеспечивает содействие осуществлению образовательной
программы подготовки по грузинскому языку. Порядок зачисления лиц, ищущих убежище, и лиц,
находящихся под международной защитой, на образовательную программу подготовки по грузинскому
языку (кроме образовательной программы подготовки по грузинскому языку, осуществляемой высшими
образовательными учреждениями), содержание указанной программы, сроки ее осуществления и порядок
финансирования определяются приказом Министра образования, науки и молодежи Грузии;

б) обеспечивает пользование лицами, ищущими убежище, и лицами, находящимися под международной
защитой, правами, предусмотренными подпунктом «и» пункта первого статьи 66, подпунктом «и» пункта
первого статьи 68 и подпунктом «г» статьи 71 настоящего Закона;

в) с учетом подпункта «а» настоящей статьи на основании требования Министерства направляет ему
информацию о пользовании лицами, ищущими убежище, и лицами, находящимися под международной
защитой, правами, предусмотренными подпунктом «и» пункта первого статьи 66, подпунктом «и» пункта
первого статьи 68 и подпунктом «г» статьи 71 настоящего Закона;

г) сотрудничает по вопросам местной интеграции с Министерством и Министерством лиц, вынужденно
перемещенных с оккупированных территорий, труда, здравоохранения и социальной защиты Грузии. 

Закон Грузии №1201 от10 декабря 2025 года –веб-страница, 16.12.2025 г.
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Статья 85. Юридическое лицо публичного права – Служба юридической помощи

Юридическое лицо публичного права – Служба юридической помощи в порядке, установленном
законодательством Грузии, обеспечивает оказание бесплатной юридической помощи иностранцам или
лицам без гражданства/лицам, ищущим убежище, или лицам, находящимся под  международной защитой,
в процессе ведения судебных споров, связанных с требованием, предоставлением, прекращением, отменой
или лишением международной защиты, а также продлением дополнительной защиты или временной
защиты либо отказом в продлении дополнительной защиты или временной защиты.

 

Статья 86. Сотрудничество Министерства с другими странами и международными организациями

1. Министерство сотрудничает по вопросам, связанными с лицами, находящимися под международной
защитой, с другими странами, Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций по делам
беженцев и международными организациями.

2. Министерство сотрудничает с Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций по делам
беженцев в рамках «Соглашения между Правительством Грузии и Верховным комиссаром Организации
Объединенных Наций по делам беженцев» от 11 сентября 1996 года.

 

Глава XI

Переходные и заключительные положения

 

Статья 87. Мероприятия, подлежащие осуществлению в связи с введением настоящего Закона в действие

1. Министру до 1 октября 2025 года обеспечить:

а) установление порядка задержания и помещения в Центр временного содержания иностранцев или лиц
без гражданства/лиц, ищущих убежище;

б) установление порядка обмена информацией между надлежащими подразделениями Министерства в
случае, когда иностранцы или лица без гражданства обращаются с требованием о международной защите в
соответствующее учреждение системы Министерства;

в) установление порядка требования иностранцами или лицами без гражданства международной защиты на
Государственной границе Грузии и обмена информацией между соответствующими подразделениями
Министерства;

г) осуществление соответствующих мероприятий на погранично-пропускных пунктах Грузии с целью
создания достойных условий для размещения иностранцев или лиц без гражданства;

д) издание других соответствующих приказов, необходимых для введения настоящего Закона в действие, и
соответствие надлежащих подзаконных нормативных актов настоящему Закону.

2. Министру и Министру юстиции Грузии до 1 октября 2025 обеспечить определение порядка и формы
объяснения соответствующим иностранцам или лицам без гражданства – обвиняемым или осужденным,
находящимся в пенитенциарном учреждении, информации об их возможном выдворении из Грузии, о
возможности требовать международную защиту, а также определение порядка обмена информацией между
Министерством и пенитенциарным учреждением.
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3. Пенитенциарному учреждению до 1 декабря 2025 года обеспечить предоставление иностранцам или
лицам без гражданства – обвиняемым или осужденным, помещенным в указанное пенитенциарное
учреждение до 1 октября 2025 года, информации о возможном их выдворении из Грузии после отбытия
наказания или освобождения от отбывания наказания по любому иному основанию, а также о возможности
требовать международную защиту и соответствующих обязательствах.

4. За иностранцами или лицами без гражданства, которым гуманитарный статус предоставлен до 1 октября
2025 года, указанный статус сохраняется на тот же срок, на который им был предоставлен указанный статус
согласно законодательству Грузии.

5. Если лица, въехавшие в Грузию до 1 октября 2025 года, в 30-дневный срок с 1 октября 2025 года не
подадут заявление о международной защите, их заявления рассматриваются в ускоренном порядке, в
соответствии с настоящим Законом.

6. До принятия/издания надлежащих правовых актов в соответствии с настоящим Законом сохраняют
юридическую силу соответствующие правовые акты, принятые/изданные до ведения настоящего Закона в
действие.

 

Статья 88. Нормативный акт, утративший силу

Объявить утратившим силу Закон Грузии «О международной защите» от 1 декабря 2016 года (Сакартвелос
саканонмдебло мацне (www.matsne.gov.ge), 15.12.2016, регистрационный код: 010170000.05.001.018235).

 

Статья 89. Введение Закона в действие

1. Настоящий Закон, за исключением статей первой–86, пунктов 4 и 5 статьи 87 и статьи 88 настоящего
Закона, ввести в действие по опубликовании.

2. Статьи первую–86, пункты 4 и 5 статьи 87 и статью 88 настоящего Закона ввести в действие с 1 октября
2025 года.

 

Президент Грузии                                                                                                            Михаил Кавелашвили

 

Тбилиси,

26 июня 2025 г.

№ 864-IIმს-XIმპ

http://www.matsne.gov.ge 01017000005001102791


